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Kérjük először az első használati útmutatót olvassa el!
Tisztelt Vásárló!
Bízunk benne, hogy termékünk, mely egy modern gyárban készült, és a

legaprólékosabb minőségirányítási eljárások alapján lett tesztelve, hatékony szolgáltatást 
fog biztosítani az Ön számára.
Mielőtt a készüléket használatba venné, olvassa el figyelmesen az egész útmutatót, 

majd őrizze meg referenciaként. Ha átadja a terméket másvalakinek, ezt a használati 
útmutatót is adja át vele együtt.

Ez a használati útmutató segít gyors és biztonságos módon használni a terméket.
Mielőtt a terméket beállítaná és üzembe helyezné, olvassa el a kézikönyvet.
Mindenképp olvassa el a biztonsági utasításokat.
A használati útmutatót tartsa olyan helyen, ahol a jövőben könnyen hozzá tud férni.
Olvassa el a termékhez kapott további dokumentumokat.

Tartsa szem előtt, hogy ez a használati útmutató más modellekre is vonatkozik. Az
útmutató szemlélteti a modellek közötti különbségeket.

KÖSZÖNJÜK, HOGY A WHIRLPOOL TERMÉKÉT 
VÁLASZTOTTA!Teljes körű szolgáltatásaink eléréséhez, kérjük, 
regisztrálja termékét 
honlapunkon: www.register10.eu 

Kérjük, lépjen be a következő webhelyre 
docs.whirlpool.eu & parts-

selfservice.europeanappliances.com 
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1 Környezetvédelmi előírások 
1.1. A WEEE-irányelvnek való 
megfelelés és a hulladék termék 
megsemmisítése: 

A termék megfelel az uniós WEEE 
irányelv (2012/19/EU) 
követelményeinek. A terméken 
megtalálható az elektromos és 
elektronikus hulladékok 

besorolására vonatkozó szimbólum (WEEE). 
Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a berendezést az 
élettartam lejártával nem lehet más 
háztartásbeli hulladékkal együtt eldobni. A 
használt berendezést hivatalos gyűjtőpontra 
kell szállítani az elektromos és elektronikus 
berendezések újrafelhasználásának céljából. Az 
átvevőpontokkal kapcsolatos információért 
vegye fel a kapcsolatot a helyi hatóságokkal 
vagy a berendezést forgalmazó kereskedővel. 
Minden háztartás fontos szerepet játszik a 
használt berendezések visszavitelében és 
újrafelhasználásában. A használt berendezés 
megfelelő elhelyezésével segíthet megelőzni a 
potenciális káros környezeti és egészségügyi 
következményeket. 

1.2. Az RoHS irányelvnek való 
megfelelés 
Az Ön által megvásárolt termék megfelel az 
uniós RoHS-irányelv (2011/65/EU) 
követelményeinek. A termék nem tartalmaz az 
irányelvben meghatározott káros vagy tiltott 
anyagokat. 

1.3. Csomagolásra vonatkozó 
információ 

A termék csomagolóanyagai 
újrahasznosítható anyagokból 
készülnek, a Nemzeti 
Szabványügyi Hivatalunknak 
megfelelően. 
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A csomagolóanyagokat ne a háztartási vagy 
egyéb hulladékokkal együtt dobja ki! Vigye el 
őket a helyi hatóságok által e célra kijelölt 
csomagolóanyag-begyűjtő pontokra. 

1.4. Bluetooth + Wi-fi kapcsolat 
műszaki információk

EGYSZERŰSÍTETT EU MEGFELELŐSÉ- GI 
NYILATKOZAT:
Ezennel Arçelik A.Ş. kijelenti, hogy a 
rádióberendezés megfe- lel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes 
szövege a következő inter- netcímen érhető el: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Ez a termék az internethez való csatlakozás során 
gyűjti és to- vábbítja a használati adatokat (pl. 
hőmérsékleti beállítások, használati időtartam, 
hibakó- dokstb.). Az uniós adatokról szóló törvény 
(EU 2023/2854 rendelet) értelmében Önnek joga 
van hozzáférni ezekhez az ada- tokhoz és kezelni 
őket. Az adatok gyűjtésének, felhasz- nálásának 
módjáról és a hozzá- férésükhöz vonatkozó részlete- 
kért kérjük, látogasson el a kö- vetkező címre: 
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy



2  Az Ön hűtőszekrénye 

A használati útmutatóban található képek szemléltető jellegűek, nem pontosan a valódi 
terméket ábrázolják. Amennyiben olyan részeket talál, melyek nem találhatók meg, az Ön 
által megvásárolt termékben, akkor azok más modellekre vonatkoznak. 
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1. *Állítható ajtópolcok
2. *Tojástartó
3. *Üvegtartó polc
4. *Állítható elülső láb
5. *Fagyasztórekesz
6. *Jégtartó

*Opcionális: A felhasználói útmutatóban szereplő
adatok vázlatosak, és lehet, hogy nem egyeznek
pontosan a termékével. Ha a termék nem
tartalmazza a vonatkozó alkat-részeket, akkor az
információ más model-lekre vonatkozik.

* Lehet, hogy nem minden modellre vonatkozik
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7. *Friss élelmiszerek tárolására szolgáló
rekesz

8. *Frissentartó rekesz
9. *Összehajtható polc
10. *Ventilátor
11. *Állítható polc
12. *Világítás
13. *Hűtőtároló rekesz



3  Beüzemelés 
 Először olvassa el a „Biztonsági utasítások" 
részt! 

3.1. Megfelelő telepítési hely 
Lépjen kapcsolatba a minősített szervizzel a 
termék üzembe helyezését illetően. A termék 
használatra való előkészítéséhez olvassa el a 
használati útmutatóban található információt 
és biztosítsa, hogy az áramellátás és a 
vízbekötés megfelelő legyen. Ha nem az, hívjon 
szakképzett villanyszerelőt és egy szerelőt, 
hogy elvégezzen minden szükséges intézkedést. 

 FIGYELMEZTETÉS: A gyártó nem  
 vonható felelősségre olyan károkért,  
 amelyek jogosulatlan személyek által 
 végzett eljárás miatt merültek fel. 

 FIGYELMEZTETÉS: A termék beüzemelés  
 közben nem lehet a hálózatba bedugva.  
 Ellenkező esetben súlyos, akár halálos  
 sérülés veszélye áll fenn! 

 FIGYELMEZTETÉS: Ha a beüzemelés  
 helyiségébe vezető ajtónyílás annyira  
 szűk, hogy a termék nem fér át,távolítsa 
 el a helyiség ajtaját és vigye át a  
 terméket az ajtón az oldalára fordítva.  
 Ha ez nem hoz eredményt, lépjen  
 kapcsolatba a minősített szervizzel. 

• A rázkódások elkerülése érdekében a
terméket egy egyenletes padlón helyezze el.

• A terméket legalább 30 cm távolságra
helyezze el az olyan hőforrásoktól, mint a
főzőlapok, fűtőtestek és tűzhelyek, valamint
legalább 5 cm távolságra az elektromos
sütőktől.

• A terméket nem szabad kitenni közvetlen 
napsütésnek és nem tartható nyirkos
helyen.

• A hatékony működés érdekében a termék
körül biztosítani kell a megfelelő szellőzést.
Amennyiben a terméket fali bemélyedésbe 
helyezi be, figyeljen rá, hogy hagyjon a
plafonig és a falakig legalább 5 cm
távolságot.

• Kérjük, hogy a termék hátsó oldala és a fal
között legalább 5 cm távolságot biztosítson 
a légáramláshoz, hogy elkerülje a termék
hátoldalán történő páralecsapódást.

• A termék hatékony működéséhez megfelelő
légmozgásra van szükség. Ha a terméket
egy fülkében helyezi el, ne feledje, hogy a
termék és a mennyezet, a hátsó fal,
valamint az oldalfalak között legalább 5 cm
távolságot kell hagyni.

• Ha a terméket egy fülkében helyezi el, ne 
feledje, hogy a termék és a mennyezet, a
hátsó fal, valamint az oldalfalak között
legalább 5 cm távolságot kell hagyni.
Ellenőrizze, hogy a hátsó távolságtartó elem
a helyén van-e (ha tartozik ilyen a
termékhez). Ha az alkatrész nem áll
rendelkezésre, vagy ha elveszett vagy letört,
helyezze el a terméket úgy, hogy a termék
hátsó felülete és a helyiség fala között
legalább 5 cm távolság legyen. A termék
hatékony működéséhez fontos a hátsó
szabad tér.

3.2. A lábak beállítása 
Ha a termék üzembe helyezés után 
kiegyensúlyozatlan, állítsa be az első lábakat 
jobbra vagy balra forgatással. 

3.3. Elektrische aansluiting 
 FIGYELMEZTETÉS: Ne hozzon létre  
 csatlakoztatást hosszabbítókkal vagy 
 elosztókkal. 

 FIGYELMEZTETÉS: A sérült tápkábelt a 
 minősített szervizes ügynöknek kell  
 kicserélnie. 

 Ha két hűtőszekrényt kíván egymás  
 mellett elhelyezni, hagyjon közöttük 
 legalább 4 cm távolságot. 
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 Beüzemelés 
• Cégünk nem vonható felelősségre 

semmilyen kárért, amely a termék földelés 
vagy a nemzeti szabályozásoknak megfelelő
elektromos csatlakoztatás nélküli
használata miatt merül fel.

• A tápkábelnek könnyen hozzáférhető
helyen kell lennie az üzembe helyezés után.

• Ne használjon hosszabbítót vagy vezeték
nélküli elosztót a termék és a fali konnektor
között. 

 Forró felület!  
 A termék oldalfalai hűtőközegcsövekkel  
 vannak ellátva a hűtőrendszer  
 teljesítményének javítása érdekében.  
 Ezeken a területeken magas  
 hőmérsékletű hűtőközeg áramolhat át,  
 ami a felület felforrósodásához  
 vezethet az oldalfalakon. Ez normális,  
 és nem igényel szervizelést. Kérjük,  
 legyen óvatos, amikor megérinti ezeket  
 a területeket. 
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4  Előkészületek 
 Először olvassa el a „Biztonsági utasítások" 
részt! 

• Szabadon álló készülék esetén; "ez a
hűtőberendezés nem beépíthető.

• A hűtőt legalább 30 cm-re kell elhelyezni
minden hőforrástól (pl. kandalló, sütő,
főzőlap), és legalább 5 cm-re az elektromos
sütőktől. Ezenkívül óvni kell a közvetlen 
napsütéstől is.

• A helyiségben a környezeti hőmérséklet
nem lehet 5°C-nál alacsonyabb. A
hűtőszekrény hatékonysága ennél 
alacsonyabb hőmérsékletű helyiségben
romlik, ezért az elhelyezése ott nem
ajánlott.

• Kérjük, ügyeljen rá, hogy a hűtő belseje
alaposan meg legyen tisztítva.

• Ha két hűtőt kíván egymás mellett
elhelyezni, kérjük, hagyjon legalább 2 cm
helyet közöttü.

• A hűtő első beüzemelésekor kérjük, tartsa
be az alábbiakat az első hat óra alatt.

• Ne nyitogassa gyakran az ajtót.
• Üresen, étel behelyezése nélkül kell

üzemeltetni.
• Ne húzza ki a hűtőt. Áramkimaradás esetén

kérjük, tekintse meg az "Problémák
javasolt megoldása" c. részt.

• Őrizze meg az eredeti csomagolást, hogy a
későbbiekben tudja miben szállítani a
hűtőt.

• Az alacsony energiafogyasztás és a jobb
tárolási körülmények érdekében a
hűtőrekeszhez tartozó kosarakat / fiókokat
mindig használja.

• A fagyasztórekeszben lévő hőmérséklet-
érzékelővel érintkező ételek növelhetik a
készülék energiafogyasztását. Ezért el kell
kerülni az érzékelőkkel történő bármilyen
érintkezést.

• Egyes modelleknél a kijelző az ajtó bezárása
után 1 perccel automatikusan kikapcsol. Az
ajtó kinyitásakor vagy bármelyik gomb
megnyomásakor újra aktiválódik.

• A termék ajtajának működés közbeni 
nyitása/zárása következtében bekövetkező
hőmérséklet-változás miatt az ajtó / rekesz
polcain és az üvegtartályokon a
páralecsapódás normális.

• Mivel a párás, meleg levegő nem jut
közvetlenül a belső térbe, amikor az ajtók
nincsenek nyitva, a berendezés lehetőség 
szerint minden körülmények között a lehető
legoptimálisabb működés mellett biztosítja
az ételek védelmét. Megfelelő esetben 
tehát a gép funkciói és alkatrészei (pl.
kompresszor, ventilátor, kiolvasztó funkció,
világítás, kijelző, stb.) a lehető legkisebb
energia felhasználásával működnek.

• Többféle elrendezés esetén az
üvegpolcokat úgy kell elhelyezni, hogy a
hátsó falon lévő szellőzőnyílások ne
legyenek elzárva, és lehetőleg a
szellőzőnyílások az üvegpolc alatt
maradjanak. Ez az elrendezés segíthet a
levegőelosztás és az energiahatékonyság 
javításában.
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5  A termék használata 
Kezelőpanel a terméken 
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2 * Energiatakarékosság (a kijelző ki
van kapcsolva) jelző

4 * Hűtőrekesz hőmérséklet-beállító
gomb

6 * Szagtalanító modul gomb

8 *Rekesz átalakítása gomb

1 * Hibaállapot-jelző

3 *WIFI-gomb

5 * Fagyasztórekesz hőmérséklet-beál-
lító gomb

7 * Gyorsfagyasztás gomb
9 * Hűtőrekesz kikapcsolása (vakáció)

funkció
10 *Gomb a vezeték nélküli kapcsolat

beállításainak visszaállításához

Először olvassa el a „Biztonsági út-
mutató” részt.

A jelzőpanel audiális és vizuális funkciói se-gítik 
a hűtőszekrény használatát.
*Opcionális: A feltüntetett funkciók opcio-
nálisak, a készülék kijelzőpanelén található
funkciók formája és elhelyezkedése eltér-het.



 A termék használata 
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1. Hibaállapot-jelző
Ez a jelzés akkor aktív, ha a hűtőszekrény nem
képes megfelelő hűtésre, vagy bármi-lyen
szenzorhiba lépett fel. A fagyasztóre-kesz
hőmérséklet-jelzőjén az „E” jelzés lát-ható, a
hűtőrekesz hőmérséklet-jelzőjén pe-dig az
1,2,3… számok. Ezek a számok a ki-jelzőn
információt nyújtanak az arra felha-talmazott
szerviznek a bekövetkezett hibá-ról. Felkiáltójel
jelenhet meg, ha meleg ételt rak a
fagyasztórekeszbe, vagy ha az ajtót hosszú ideig
nyitva hagyja. Ez nem hiba, ezt a figyelmeztetés
eltávolításra kerül, ha az élelmiszer lehűlt, vagy
bármelyik gombot megnyomja.

2. Energiatakarékosság (a kijelző ki van
kapcsolva) jelző 
Ha a termék ajtaját bizonyos ideig nem nyit-ják 
vagy zárják, az energiatakarékosság funkció 
automatikusan bekapcsol, és meg-jelenik az 
energiatakarékosság szimbólum. Ha az 
energiatakarékosság funkció aktív, az 
energiatakarékosság ikonon kívül min-den más 
ikon eltűnik a kijelzőről. Ha az 
energiatakarékosság funkció aktív, bármely 
gomb megnyomása vagy az ajtó kinyitása 
kikapcsolja ezt a funkciót, és a kijelző jelzé-sei 
normál állapotba állnak vissza. Az ener-
giatakarékosság funkció gyárilag aktivált 
funkció, és nem törölhető.

3.. WIFI-go
Ezt a gombot a HomeWhiz mobilalkalmazá-son
keresztül történő vezeték nélküli csatla-
kozáshoz használja. Ha a gombot hosszú ideig
(3 másodpercig) lenyomva tartja, a ve-zeték
nélküli kapcsolat szimbóluma a kijel-zőn lassan
villogni kezd (0,5 másodpercen-ként). A termék
így inicializálja az otthoni hálózatot. Miután a
készülékkel a vezeték nélküli kapcsolat
létrejött, a vezeték nélküli kapcsolat
szimbóluma folyamatosan vilá-gít. Az első
beállítás befejezése után ezzel a billentyűvel
aktiválhatja/deaktiválhatja a kapcsolatot. A
vezeték nélküli kapcsolat szimbóluma gyorsan
villog (0,2 másodper-ces időközönként), amíg a
kapcsolat létre nem jön. Ha a kapcsolat aktív, a
vezeték nélküli hálózat szimbóluma

folyamatosan villog. Ha a kapcsolatot hosszú 
ideig nem lehet létrehozni, ellenőrizze a 
csatlakozási beállításokat, és olvassa el a 
felhasználói kézikönyv „Hibaelhárítás” 
szakaszát. A ve-zeték nélküli kapcsolathoz a 
HomeWhiz al-kalmazást használja. A 
telepítés lépéseit a telepítés során az 
alkalmazásban olvashat-ja. Az alkalmazáshoz 
a termék HomeWhiz címkéjén található QR-
kód elolvasásával férhet hozzá. Az 
alkalmazás iOS eszközö-kön az App Store-
ból, Android készülékeken a Play Store-ból 
érhető el. További részlete-kért keresse fel 
ezt az oldalt: https://www.homewhiz.com/ 
address.
4.. Hűtőrekesz hőmérséklet-beállí

gomb

Lehetővé teszi a hűtőtér hőmérsékletének 
beállítását. A gomb megnyomásával a hű-
tőrekesz hőmérsékletét 8°C, 7°C, 6°C, 4°C, 3°
C, 2°C és 1°C értékre állíthatja be.

5.. Hűtőrekesz hőmérséklet-beállí

gomb 
Beállítja a fagyasztórekesz hőmérsékletét. A 
gomb megnyomásával a fagyasztórekesz 
hőmérsékletét -18°C, 19°C, -20°C, -21°C,
-22°C, -23°C és -24°C értékre állíthatja be.

6. Szagtalanító modul gomb
Nyomja meg ezt a gombot 3 másodpercig a
szagtalanító funkció aktiválásához/deak-
tiválásához. Ha a szagtalanító funkció ak-tív,
a szagtalanító modul ikonja világít. Ha a
funkció aktív, a szagtalanító modul idősza-
kosan működik.
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7. Gyorsfagyasztás gomb
A gyorsfagyasztás gomb megnyomásakor a
gyorsfagyasztás szimbólum világítani kezd, és
a gyorsfagyasztás funkció aktivá-lódik. A
fagyasztórekesz hőmérséklete
-27°C-ra van beállítva. A funkció törléséhez
nyomja meg újra a gombot. A gyorsfa-
gyasztás funkció 24 óra után után automa-
tikusan törlődik. Nagy mennyiségű friss
élelmiszer fagyasztása esetén mielőtt az
élelmiszert a fagyasztórekeszbe helyezi,
nyomja meg a gyorsfagyasztás gombot.

8. Rekesz átalakítása gomb
A fagyasztórekesz átalakító gomb 3 má-
sodpercig történő megnyomásával a fa-
gyasztórekesz átvált a hűtő, a kikapcsolt és a
fagyasztó üzemmódok között. Hűtőre-
keszként való működtetés esetén a rekesz
hőmérséklete 4°C-ra áll be. KIKAPCSOLT
üzemmódban a rekesz hőmérsékletének ki-
jelzője „- -” jelzést mutat.

9. Hűtőrekesz kikapcsolása (vakáció)

funkciógomb 
Nyomja meg a gombot 3 másodpercig a va-
káció funkció aktiválásához. A vakáció 
üzemmód be van kapcsolva, és a vakáció 
szimbólum világít. A hűtőrekesz hőmérsék-
let-jelzőjén „- -” jelzés jelenik meg, és a hű-
tőrekesz nem hűt. Ha ez a funkció be van 
kapcsolva, a hűtőrekesz nem alkalmas étel 
tárolására. A egyéb rekeszek a beállított 
hőmérsékletnek megfelelően tovább hűte-
nek. A funkció törléséhez nyomja meg is-
mét 3 másodpercig a gombot.

10. Gomb a vezeték nélküli kapcsolat

beállításainak visszaállításához  +

A vezeték nélküli kapcsolat beállításainak 
visszaállításához nyomja meg a gyorsfa-
gyasztás és vezeték nélküli kapcsolat gom-
bokat egyidejűleg 3 másodpercig. Ha a ve-
zeték nélküli kapcsolat beállításait törlik/
visszaállítják a gyári alapértékekre, az ösz-
szes korábban rögzített felhasználói infor-
máció eltávolításra kerül a termékről.

5.1. A lámpa cser
 

éje 
A hűtőszekrény lámpájának (izzó / LED) 
cseréjéhez, kérjük, hívja fel a szakszervizt. A 
készülékben használt lámpa / lámpák nem 
alkalmasak háztartási szoba megvilágítására. A 
lámpa rendeltetésszerű célja, hogy segítsen az 
élelmiszert kényelmesen és biztonságosan a 
hűtőszekrénybe / fagyasztóba helyezni.A 
készülékben használt lámpáknak extrém 
környezeti hatásokat kell kibírniuk, mint pl. a 
-20 °C hőmérséklet.

5.2. Az ajtó nyitás
 

i irányának 
módosítása 
A hűtőszekrény ajtajának nyitási iránya a 
rendelkezésre álló hely függvényében 
módosítható. Amennyiben szükséges, kérjük, 
forduljon a legközelebbi hivatalos szervizhez. 

5.3. Nyitott ajtó figyelmeztetés 
Amennyiben a hűtő vagy fagyasztó ajtaja 
nyitva marad, egy hangjelzés szólal meg. A 
hangjelzés bármely gomb megnyomásával vagy 
az ajtó becsukásával némítható el. 

5.4. Tejtermékek hűtve tárolási terü-
lete
A hűtve tároló fiókban a hűtőrekeszben ala-
csonyabb hőmérsékletet lehet elérni. Hasz-
nálja ezt a rekeszt olyan delikát termékek 
(szalámi, kolbász stb.) és tejtermékek táro-
lására, amelyek hidegebb tárolási körülmé-
nyeket igényelnek, vagy azonnali fogyasz-tásra 
szánt hús-, csirke- vagy haltermékek tárolására. 
Ez a fiók nem alkalmas gyümöl-csök és 
zöldségek tárolására.

5.5. Zöldségtároló rekesz
A hűtő zöldségtároló rekesze frissen tartja a 
zöldségeket a nedvességtartalmuk 
megőrzésével. Ezért a hideg levegő keringetése 
fokozott a zöldségtároló rekeszben. Tartsa a 
gyümölcsöket és zöldségeket ebben a 
rekeszben. A felhasználhatóságuk 
meghoszszabbítása érdekében tartsa külön a 
leveles zöldségeket és a gyümölcsöket.
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5.6. Szagtalanító modul 
(FreshGuard) 
A szagtalanító modul gyorsan megszünteti a 
rossz szagokat a hűtőszekrényében, mielőtt 
azok behatolnának a felületekbe. Ennek a 
frissétel-rekesz plafonjára helyezett 
modulnak köszönhetően a rossz szagok 
eloszlanak, ahogy a levegőt aktívan 
átáramoltatja a szagszűrőn, majd a szűrő 
által megtisztított levegőt visszajuttatja a 
frissétel-rekeszbe. Így a nemkívánatos 
szagok, amelyek az ételek tárolása során 
keletkezhetnek a hűtőszekrényben, 
megszüntetésre kerülnek, mielőtt 
behatolnának a felületekbe. 
Ezt a modulba integrált ventilátornak, LED-
nek és szagszűrőnek köszönhetően éri el. 
Napi használatban a szagtalanító modul 
rendszeres időközönként automatikusan 
bekapcsol. A hatékony teljesítmény 
megőrzése érdekében javasoljuk, hogy 5 
évente cseréltesse ki a szagtalanító modul 
szűrőjét a hivatalos szolgáltatóval. 
A modulba integrált ventilátor miatt a zaj, 
amit működés közben hallani fog, normális. 
Ha kinyitja a frissétel-rekesz ajtaját, amíg a 
modul aktív, a ventilátor ideiglenesen 
szünetelni fog, és az ajtó becsukása után kis 
idővel fog újraindulni. Áramkimaradás esetén 
a szagtalanító modul ott folytatja az egész 
műveletet, ahol abbahagyta, amint az áram 
visszatér. 

Javasoljuk, hogy az aromás ételeket 
(például sajt, olajbogyó, csemegék) 
tárolja csomagolva és lezárva, hogy 
elkerülje a rossz szagok kialakulását a 
különféle ételek szagának keveredése 
által. Emellett javasoljuk, hogy a 
romlott ételeket gyorsan vegye ki a 
hűtőszekrényből, hogy elkerülje a 
többi étel megromlását és a rossz 
szagokat. 

5.7. Nedvességszabályozott 
zöldségtartó  rekesz(EverFresh+) 
*opcionális
A nedvesség szabályozással, a zöldségek és 
gyümölcsök nedvesség tartalma megfigyelés 
alatt lesz, ezzel is meghosszabbítva az adott 
termék azon időtartamát amíg az friss 
marad. Ajánlott a leveles zöldségek olyanok 
mint pl., saláta, spenót, és hasonlók 
amelyek hajlamosak nedvesség vesztésre, 
hogy a tartóban vízszintes pozícióban 
tároljuk őket, és nem a gyökerükre állítva. 
Amikor elhelyezzük a zöldségeket vegyük 
figyelembe azok méretét, és súlyát, így a 
nehéz, és masszívabb darabokat helyezze a 
tároló aljára, és a könnyű darabokat a 
tetejére.
Ne tárolja a zöldségeket műanyag 
zacskóban. Ellenkező esetben a zöldségek 
gyorsan megromolhatnak. Abban az esetben 
ha a zöldségeket el akarja különíteni 
egymástól, használjon csomagolóanyagnak 
olyan papírt amely megfelelő porozitással 
rendelkezik.
Ne tegyen olyan gyümölcsöket ugyan abba a 
tárolóba egyéb gyümölcs illetve zöldség 
mellé, amelyeknek magas az etilén 
gáztermelésük, olyanok mint pl. körte, 
sárgabarack, őszibarack, és különösképp az 
alma. Ezek a gázok az egyéb tárolt zöldségek 
és gyümölcsök rövid időn belüli rothadását 
eredményezhetik.
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Fagyasztórekesz 
hőmérsékletének 

beállítása 

Hűtőrekesz 
hőmérsékletének 

beállítása 

Adatok 

-18°C 4°C Ez az alapértelmezett, ajánlott beállítás. 

-20°C,-22°C vagy -24°C 4°C Ezek a beállítások 30 °C feletti környezeti 
hőmérséklet esetén javasoltak. 

Gyorsfagyasztás 
4°C Akkor használja, amikor rövid idő alatt kívánja 

lefagyasztani az élelmiszert. Amikor a folyamat 
véget ér, a termék visszanyeri pozícióját. 

-18°C vagy hidegebb
2°C Használja ezeket a beállításokat, ha úgy véli, hogy a 

hűtőrekesz a környezeti hőmérséklet vagy az ajtó 
gyakori nyitása miatt nem elég hideg. 

• A fagyasztás előtt minden
élelmiszercsomagot lásson el dátummal.
Ez lehetővé teszi, hogy minden egyes
csomag frissességét meg tudja állapítani
a fagyasztó kinyitásakor. Tartsa elöl a
korábban behelyezett élelmiszereket és
használja fel ezeket először.

• A fagyasztott élelmiszereket felolvasztás
után azonnal fel kell használni, és nem
szabad újra lefagyasztani.

• Ne olvasszon fel egyszerre nagy
mennyiségű ételt

5.9.

.

 A fagyasztott élelmiszerek 
tárolására vonatkozó ajánlások 
A rekeszt legalább -18 °C-ra kell beállítani. 

1. Az élelmiszereket a lehető 
leggyorsabban helyezze a fagyasztóba, 
hogy elkerülje a kiolvadást.

2. Mielőtt lefagyasztja, ellenőrizze a
csomagoláson feltüntetett „Lejárati 
dátumot", hogy megbizonyosodjon
arról, hogy nem járt le.

3. Győződjön meg róla, hogy az élelmiszer
csomagolása nem sérült.

A fagyasztórekeszben felhalmozódott 
jég  automatikusan leolvad.

• Csomagolja az élelmiszereket
légmentesen záródó csomagokba, és
zárja le szorosan.

5.8. Friss étel lefagyasztása 

• 8 órával a friss ételek fagyasztása előtt
aktiválja a gyorsfagyasztás funkciót.
• Az élelmiszerek minőségének megőrzése
érdekében a fagyasztórekeszbe helyezett
élelmiszereket a lehető leggyorsabban le kell
fagyasztani, ehhez használja a
gyorsfagyasztást.
• Az élelmiszerek friss állapotban történő
lefagyasztása meghosszabbítja a tárolási időt
a fagyasztórekeszben.
• Győződjön meg róla, hogy az
élelmiszereket becsomagolta, mielőtt a
fagyasztóba tenné. A hagyományos
csomagolópapír helyett használjon tartót,
alufóliát és nedvességálló papírt, műanyag
zacskót vagy hasonló csomagolóanyagokat.
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5.12. AeroFlow
Ez egy olyan levegőelosztó rendszer, 
amely homogén 
hőmérséklet-eloszlást biztosít. A 
légkeringetéssel biztosított a homogén 
hő- mérséklet-eloszlás a friss élelmiszer 
tároló- rekeszben, és a hőmérséklet-
ingadozás ala- csony szinten tartható. Az 
élelmiszer fölé nem fúj közvetlen 
levegőt, ez segít csök- kenteni a 
nedvességtartalom csökkenését. 
Megőrzi a hűtőszekrény friss élelmiszer 
re- keszében tárolt ételek frissességét. 
Így az élelmiszereket stabilabb 
hőmérsékleten tá- rolja, és kevésbé 
érintkeznek levegővel. Megakadályozza 
az élelmiszerek nedves- ségtartalmának 
csökkenése miatti kiszára- dást és 
zsugorodást, 
és hosszabb ideig frissen tart.

5.11. Élelmiszer elhelyezése 

Fagyasztó 
rekesz polcai 

Különböző fagyasztott 
áruk, beleértve a húst, 
halat, fagylaltot, 
zöldséget stb. 

Hűtőrekesz 
polcai 

Élelmiszerek 
edényekben, fedeles 
tányérban és fedeles 
tokokban, tojás (fedeles 
tárolóban) 

Hűtőrekesz 
ajtó polcai 

Kisméretű és csomagolt 
ételek vagy italok 

Zöldségtároló Gyümölcsök és zöldségek 

Friss 
élelmiszertartó 
rekesz 

Csemegebolt (reggeli 
ételek, rövid időn belül 
elfogyasztandó 
húskészítmények) 

5.10. Mélyhűtő részletek 
Az IEC 62552 szabvány szerint a fagyasztónak 
100 liter fagyasztórekesz térfogatára vetítve 
4,5 kg élelmiszer 24 óra alatt történő 
lefagyasztására kell alkalmasnak lennie 
--18 °C-on vagy ennél alacsonyabb
hőmérsékleten. Az élelmiszereket csak -18 °

C-os hőmérsékleten vagy az alatt lehet
hosszabb ideig tartósítani. Az élelmiszerek
hónapokig frissen tarthatók (mélyhűtőben,
-18 °C-os hőmérsékleten vagy az alatt).
A részleges kiolvasztás elkerülése érdekében
a fagyasztandó élelmiszerek nem
érintkezhetnek a már fagyasztott
élelmiszerekkel. Forralja fel a zöldségeket, és
szűrje le a vizet, hogy meghosszabbítsa a
fagyasztott tárolási  időt. Szűrés után tegye
az ételt légmentesen  záródó csomagokba,
és tegye a fagyasztóba.  Banánt,
paradicsomot, salátát, zellert, főtt  tojást,
burgonyát és hasonló élelmiszereket  nem
szabad lefagyasztani. Amennyiben ez  az
élelmiszer megrohad, csak a tápértékek  és
az étkezési tulajdonságok romlanak meg.  Az
emberi egészséget veszélyeztető
rothadásról nem beszélhetünk.



6  Karbantartás és tisztítás 
 Először olvassa el a „Biztonsági utasítások" 

részt! 
 Tisztításhoz sose használjon benzint vagy 

hasonló szert. 
 Tisztítás előtt célszerű kihúzni a 

berendezést. 
 A nem No Frost felszereltségű termékek 

esetében vízcseppek és ujjnyi vastagságú 
jég képződhet a hűtőtér hátsó falán. 

 Kizárólag enyhén nedves mikroszálas ruhát 

használjon a termék külső felületének 
tisztítására. A szivacsok és más típusú 
tisztító ruhák megkarcolhatják a felületet. 

 Használjon langyos vizet a hűtő belsejének 
tisztításához, és törölje szárazra azt. 

 A belső rész tisztításához mártson egy 

ruhát fél liter vízbe, amelyben feloldott egy 
teáskanál szódabikarbónát, csavarja ki, és 
törölje át vele a belsőt, majd törölje 
szárazra. 

   Ha a hűtőt hosszú ideig nem 
használják, 

húzza ki a konnektorból, távolítson el 
minden élelmiszert, tisztítsa meg, és hagyja 
félig nyitva az ajtót. 

 Rendszeresen ellenőrizze az 

ajtótömítéseket, hogy meggyőződjön róla, 
hogy tiszták és ételmaradékoktól 
mentesek. 

 Az ajtópolcok eltávolításához vegyen ki 

onnan mindent, majd egyszerűen tolja fel 
az alapzatról. 

 A klór korróziót okoz az ilyen 
fémfelületeken. 

 Ne használjon éles, dörzsölő eszközöket, 

szappant, háztartási tisztítószereket, 
mosószereket, kerozint, gázolajat, lakkot, 
stb., hogy megelőzze a műanyag részeken 
lévő feliratok eltűnését és eltorzulását. 
Használjon langyos vizet és puha rongyot a 
tisztításhoz, majd törölje szárazra. 

A műanyag felületek védelme 
 Fedetlenül ne tegyen be olajat vagy olajban 

 Amennyiben olaj kerül a műanyag 
felületekre, öblítse le és tisztítsa meg az 
adott részt langyos vízzel.
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Kérjük, mielőtt kihívná a szervizt, olvassa át a 
következő listát. Ezzel időt és pénzt takaríthat 
meg. Ez a lista azon gyakran előforduló 
panaszokat tartalmazza, melyek nem a hibás 
gyártásból vagy anyagokból erednek. Az itt 
ismertetett tulajdonságok közül nem mindegyik 
található meg az Ön készülékén. 

 A hűtőszekrény nem működik. 
• A hálózati dugasz nincs megfelelően 

csatlakoztatva a konnektorba. >>> 
Csatlakoztassa biztonságosan a hálózati
dugaszt a konnektorba.

• Kiment a főbiztosíték, vagy annak a
konnektornak a biztosítéka, amelyikhez a
hűtőszekrény csatlakozik. >>> Ellenőrizze a
biztosítékot.

 Lecsapódás található a fagyasztó oldalfalán 
 (MULTIZONE, COOL CONTROL vagy FLEXI  
 ZONE). 
• Az ajtót gyakran kinyitották. >>> A

hűtőszekrényt nem szabad gyakran 
nyitogatni.

• A külső környezet nagyon nyirkos. >>> Ne
működtesse a hűtőszekrényt nagyon nyirkos
helységben.

• Folyékony ételt nyitott edényben tárolnak.
>>> Folyékony ételt ne tároljon fedél nélküli
edényben.

• A hűtőszekrény ajtaját nyitva hagyták. >>> 
Csukja be a hűtőszekrény ajtaját.

• A hőfokszabályozót nagyon alacsony fokra
állították. >>> Állítsa a hőfokszabályozót
megfelelő fokra.

 A kompresszor nem működik 
• A kompresszor biztosítéka hirtelen

áramkimaradások esetén kiolvadt, illetve a
folyamatos árammegszakítások után a
hűtőszekrény hűtő rendszere még nem került 
egyensúlyba. A hűtőszekrény kb. 6 perc után
fog bekapcsolni. Kérjük, hívja ki a szervizt, ha
a hűtőszekrény ezután sem indulna el.

• A hűtőszekrény nincs csatlakoztatva a
konnektorba. >>> Csatlakoztassa
megfelelően a csatlakozó dugót a
konnektorba.

• A hűtőszekrény kiolvasztás ciklusban van >>> 
Ha a hűtőszekrény kiolvasztása teljesen 
automatizált, ez normális állapot. Az
olvasztási ciklus megadott időközönként
megy végbe.

• A hőmérséklet beállítása nem megfelelő. >>> 
Válasszon megfelelő hőmérsékletet.

• Áramszünet van. >>> Amikor az
áramszolgáltatás helyreáll, a hűtőszekrény
ismét normálisan fog működni.

 A működés zaj a hűtő működése közben egyre  
 hangosabb. 
• A hűtőszekrény működési teljesítménye a

környezetei hőmérséklet változásának 
függvényében változik. Ez normális, nem utal 
hibára.

 A hűtőszekrény gyakran vagy hosszú ideig 
 működik. 
• Az új készülék esetleg szélesebb a korábbinál.

A nagyobb hűtőszekrények hosszabb ideig 
működnek.

• A szoba hőmérséklete magas. >>> Magas 
hőmérséklet esetén a készülék hosszabb 
működése normális.

• A hűtőszekrényt nemrég kapcsolták be újra,
vagy nemrég töltötték tele élelmiszerrel. >>> 
Ha a hűtőszekrényt nemrég kapcsolták be,
vagy nemrég töltötték meg élelemmel, a
beállított hőmérséklet elérése hosszabb időt 
vehet igénybe. Ez nem rendellenes jelenség.

• Nagyobb mennyiségű forró ételt tettek be a
hűtőszekrénybe. >>> Ne tegyen forró ételt a
hűtőszekrénybe.

• Gyakran nyitogatták a hűtő ajtaját, vagy
hosszabb időre nyitva hagyták. >>> A
hűtőszekrénybe került meleg levegő miatt a
készülék tovább működik. Ne nyissa ki az
ajtókat túl gyakran.

• A hűtő vagy a fagyasztó ajtaját nyitva
felejtették. >>> Ellenőrizze, hogy az ajtók
megfelelően be vannak csukva.

• A hűtőszekrényt nagyon alacsony
hőmérsékletre állították be. >>> Állítsa a
hűtőszekrény hőfokát magasabbra, és várja
meg, amíg a megfelelő hőmérsékletet eléri.

7  Hibaelhárítás 
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 Hibaelhárítás 
• A hűtő vagy a fagyasztó ajtajának a tömítése

elpiszkolódott, elrongyolódott, elszakadt
vagy nincs pontosan a helyén. >>> Tisztítsa
meg, vagy cserélje ki a tömítést. A 
sérült/törött szigetelés hatására a tovább 
ideig működik annak érdekében, hogy fenn 
tudja tartani az aktuális hőmérsékletet.

 A fagyasztó hőmérséklete túl alacsony, 
 miközben a hűtő hőmérséklete megfelelő. 
• A fagyasztó nagyon alacsony értékre lett

állítva. >>> Állítsa a fagyasztó hőmérsékletét
magasabbra, és ellenőrizze.

 A hűtő hőmérséklete túl alacsony, miközben a 
 fagyasztó hőmérséklete megfelelő. 
• A hűtő hőmérséklete nagyon alacsony

értékre lett állítva. >>> Állítsa a hűtő
hőmérsékletét magasabbra, és ellenőrizze.

 A hűtő fiókjában tartott élelmiszer megfagyott. 
• A hűtőt hőmérsékletét nagyon magas fokra

állították be. >>> Állítsa a hűtő hőfokát
alacsonyabb fokra, és ellenőrizze az
eredményt.

 A hűtő vagy a fagyasztó hőmérséklete nagyon 
 alacsony. 
• A hűtőt hőmérsékletét nagyon magas fokra

állították be. >>> A hűtő hőfokának a
beállítása hatással van a fagyasztó
hőmérsékletére. Változtassa meg a hűtő
vagy a fagyasztó hőmérsékletét, és várjon
amíg a megfelelő rekeszek elérik a megfelelő
hőmérsékletet.

• Az ajtókat gyakran nyitogatták, vagy
hosszabb időre nyitva felejtették. >>> A 
hűtőt nem szabad gyakran nyitogatni.

• Nyitva van az ajtó. >>> Csukja be az ajtót
teljesen. 

• A hűtőszekrényt nemrég kapcsolták be, vagy
töltötték meg élelmiszerrel. >>> Ez normális.
Amikor a hűtőszekrényt nemrég
csatlakoztatták vagy töltötték meg
élelmiszerrel, akkor tovább fog tartani elérni
a beállított hőmérsékletet.

• Nagyobb mennyiségű forró ételt tettek be a
hűtőszekrénybe. >>> Ne tegyen forró ételt a
hűtőszekrénybe.

 Rezgés vagy zaj. 
• A padló egyenetlen vagy nem szilárd. >>> Ha

a hűtőszekrény mozog, a lábak állításával
kell kiegyensúlyozni. Győződjön meg arról is,
hogy a padló elég erős-e ahhoz, hogy elbírja
a hűtőszekrényt.

• A hűtőszekrény tetejére tett tárgyak
egymáshoz verődnek, és ez okozza a zörejt.
>>> A hűtőszekrény tetejéről le kell venni a
feltett tárgyakat.

 A hűtőszekrényből szokatlan zajok hallhatók, 
 mintha valami kifolyt volna vagy spriccelne stb. 
• A hűtőszekrény működésének megfelelő

folyadék vagy gázáramlás történik. Ez
normális, nem utal hibára.

 Sípolás jön a hűtőszekrényből. 
• A ventilátorok működnek. Ez normális, nem

utal hibára.
 Kondenzáció a hűtőszekrény belső falain. 
• A meleg vagy párás levegő növeli a

jégképződést és a kondenzációt. Ez normális,
nem utal hibára.

• Az ajtókat gyakran nyitogatták, vagy
hosszabb időre nyitva felejtették. >>> A
hűtőt nem szabad gyakran nyitogatni. Zárja
be őket, ha nyitva vannak.

• Nyitva van az ajtó. >>> Csukja be az ajtót
teljesen.

 Pára jelenik meg a hűtőszekrény külső részén  
 vagy az ajtók közt. 
• Elképzelhető, hogy pára van a levegőben;

párás időben ez teljesen normális. Ha a
páratartalom kevesebb lesz, a kondenzáció
eltűnik.

 Kellemetlen szag érezhető a hűtőben. 
• Nem végeztek rendszeres tisztítást. >>> Egy

szivacs, langyos víz vagy szóda segítségével
rendszeresen tisztítsa meg a hűtőszekrény
belső részét.

• A szagot lehet, hogy a tárolóedények vagy
csomagolóanyagok okozzák. >>> Használjon 
másik tárolóedényt vagy más gyártótól
származó csomagolóanyagot. 
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 Hibaelhárítás 
• A hűtőbe helyezett élelmiszerek fedetlen 

tárolóedényekben vannak. >>> Tartsa az
élelmiszereket zárt tárolóedényekben. A 
lefedetlen edényekből kiszabaduló
mikroorganizmusok kellemetlen szagokat
okozhatnak.

• Távolítsa el a hűtőszekrényből a romlott
ételeket, és azokat, amelyeknek a
szavatossági ideje lejárt.

 Az ajtó nem csukódik be. 
• Az élelmiszerek csomagolása akadályozza az

ajtó becsukódását. >>> Cserélje ki az ajtót
akadályozó csomagolást.

• A hűtőszekrény nem áll vízszintesen a
padlón. >>> A lábak segítségével állítsa a
hűtőszekrényt megfelelő pozícióba.

• A padló nem egyenletes, vagy nem szilárd.
>>> Gondoskodjon arról, hogy a padló
vízszintes legyen, és a hűtőszekrényt elbírja.

 A rács beragadt. 
• Az élelmiszer lehet, hogy hozzáér a fiók

tetejéhez. >>> Rendezze át az élelmiszereket
a fiókban.

 Ha termék felülete forró. 
• A termék működése közben magas

hőmérséklet figyelhető meg a két ajtó
között, az oldalsó paneleken és a hátsó
grillnél. Ez nem rendellenes jelenség és nem
igényel szervizi karbantartást!
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JOGI NYILATKOZAT / FIGYELMEZTETÉS 

Egyes (egyszerű) meghibásodásokat a 
végfelhasználó megfelelően kezelhet anélkül, 
hogy biztonsági probléma vagy nem 
biztonságos használat merülne fel, feltéve, 
hogy a korlátozásokon belül és az alábbi 
utasításoknak megfelelően végzi el azokat (lásd 
az „Javítás saját kezűleg" című részt). 

Ezért, hacsak az alábbi „Javítás saját kezűleg" 
szakasz másként nem engedélyezi, a javításokat 
a biztonsági problémák elkerülése érdekében 
regisztrált szakszervizeknek kell elvégezniük. A 
regisztrált szakszerviz olyan szerviz, amely a 
gyártó által a 2009/125/EK irányelv szerinti 
jogalkotási aktusokban leírt módszerekkel 
összhangban hozzáférést kapott a termék 
használati utasításához és 
pótalkatrészjegyzékéhez. 

A garanciális feltételek alapján azonban csak 
az a szerviz (azaz hivatalos szakszerviz) 
nyújthat szolgáltatást, amelyet a használati 
útmutatóban / garanciakártyán megadott 
telefonszámon vagy a hivatalos kereskedőn 
keresztül érhető el. Ezért felhívjuk a figyelmét, 
hogy a (Beko által nem engedélyezett) 
szakszervizek által végzett javítások esetén a 
garancia érvényét veszti. 

„Javítás saját kezűleg" 

A következő pótalkatrészek tekintetében a 
végfelhasználó elvégezheti a javítást saját 
kezűleg: ajtókilincsek, ajtópántok, tálcák, 
kosarak és ajtótömítések (2021. március 1-jétől 
a support.beko.com oldalon is elérhető egy 
frissített lista). 

Továbbá, a termék biztonsága és a súlyos 
sérülések kockázatának megelőzése érdekében 
az említett javítást szükséges használati 
útmutatóban vagy a beko.com weboldalon 
található utasítások szerint kell elvégezni. Az 
Ön biztonsága érdekében húzza ki a terméket a 
hálózatból, mielőtt bármilyen javítási 
munkálatot megkísérelne. 

A végfelhasználók által az ilyen listán nem 
szereplő alkatrészekkel végzett javítási és 
javítási kísérletek és / vagy a saját kezűleg 
történő javításra vonatkozó felhasználói 
kézikönyvekben található vagy a 
support.beko.com oldalon elérhető utasítások 
be nem tartása olyan biztonsági problémákat 
vethet fel, amelyek nem a Bekónak 
tulajdoníthatók, és a termékre vonatkozó 
garancia érvényét veszti. 

Ezért erősen ajánlott, hogy a végfelhasználók 
tartózkodjanak az említett alkatrészlistán kívül 
eső javítási kísérletektől, és ilyen esetekben 
forduljanak hivatalos szakszervizekhez vagy 
regisztrált szakszervizekhez. Ellenkezőleg, a 
végfelhasználók ilyen kísérletei biztonsági 
problémákat okozhatnak, és károsíthatják a 
terméket, ami később tüzet, árvizet, áramütést 
és súlyos személyi sérüléseket okozhat. 

Példaként, de nem kizárólagosan, a következő 
javításokat kell az erre felhatalmazott 
szakszervizeknek vagy regisztrált 
szakszervizeknek címezniük: kompresszor, 
hűtőkör, főpanel, inverterpanel, kijelzőpanel 
stb. 

A gyártó / eladó nem vonható felelősségre 
abban az esetben, ha a végfelhasználók nem 
tartják be a fentieket. 

Az Ön által megvásárolt hűtőszekrényhez 10 év 
a pótalkatrészek rendelkezésre állása. 

Ebben az időszakban a hűtőszekrény megfelelő 
működéséhez eredeti pótalkatrészek állnak 
rendelkezésre. 

Az Ön által megvásárolt hűtőszekrény 
garanciájának minimális időtartama 24 hónap. 

Ez a termék „G" energiaosztályú fényforrással 
van felszerelve. 

A termékben lévő fényforrást csak szakszervizek 
cserélhetik ki. 





Спочатку прочитайте цю інструкцію!
Шановний покупцю!
Сподіваємося, що цей пристрій, виготовлений на сучасних підприємствах і 

перевірений за допомогою найприскіпливіших процедур контролю якості, ефективно 
слугуватиме вам у побуті.
Для цього просимо уважно прочитати цю інструкцію до кінця, перш ніж 

користуватися холодильником, і зберегти її в довідкових цілях. Якщо ви передаєте 
холодильник іншому користувачеві, передайте йому також інструкцію користувача.

Інструкція користувача допоможе вам користуватися пристроєм у швидкий і 
безпечний спосіб.

Прочитайте інструкцію, перш ніж встановлювати холодильник і користуватися
ним.

Обов’язково прочитайте правила техніки безпеки.
Зберігайте інструкцію в легкодоступному місці, оскільки вона може знадобитися

вам пізніше.
Прочитайте також інші документи, що постачаються разом із холодильником.

Пам’ятайте, що цю інструкцію також можна застосовувати до деяких інших
моделей. Відмінності між моделями будуть визначені в інструкції.

ДЯКУЄМО ЗА ПРИДБАННЯ ВИРОБУ WHIRLPOOL  
Для отримання більш повної допомоги зареєструйте свій 
пристрій на сайті www.register10.eu 

Введіть наступні веб-сайти docs.whirlpool.eu & parts-
selfservice.europeanappliances.com 
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1 Інструкції з охорони довкілля 
1.1. Відповідність Директиві 
WEEE та утилізація відходів: 
Цей прилад відповідає вимогам 

Директиви ЄС WEEE (2012/19/EU). Цей 
прилад має класифікаційний символ для 
відпрацьованого електричного та 
електронного обладнання (WEEE). 

Цей символ вказує на те, 
що прилад не можна 
викидати разом з іншими 
побутовими відходами 
після закінчення терміну 
служби. 

Використаний прилад необхідно 
повернути до офіційного пункту збору 
для переробки електричних та 
електронних пристроїв. Щоб знайти ці 
системи збору, зверніться до місцевих 
органів влади або дистриб’ютора, у 
якого було придбано прилад. Кожне 
домогосподарство відіграє важливу роль 
у відновленні та переробці старої 
техніки. Належна утилізація 
використаного приладу допомагає 
запобігти можливим негативним 
наслідкам для навколишнього 
середовища та здоров'я людини. 

1.2. Відповідність вимогам 
Директиви RoHS 
Прилад, який ви придбали, відповідає 
Директиві ЄС RoHS (2011/65/EU). Він не 
містить шкідливих і заборонених 
матеріалів, зазначених у директиві. 

1.3. Інформація про упаковку
Пакувальні матеріали 
приладу виготовлено з 
матеріалів, які підлягають 
переробці, відповідно до 

наших національних екологічних норм. 
Не викидайте пакувальні матеріали 
разом із побутовими та іншими 
відходами. Здавайте їх у пунктах збору 
упаковки, призначених місцевою 
владою. 
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1.4. Технічна інформація про 
Bluetooth + Wi-Fi

СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ ВІДПОВІДНОСТІ ЄС:
Цим, Arçelik A.Ş.  заявляє, що радіообладнання відповідає Директиві 2014/53/ЄС.
Повний текст декларації про відповідність вимогам ЄС доступний за такою 
інтернет- адресою: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Цей продукт збирає та передає дані про використання, коли він підключений до 
Інтернету (наприклад, налаштування температури, тривалість використання, коди 
помилок тощо ). Відповідно до Закону ЄС про дані (Регламент ЄС 2023/2854), ви 
маєте право доступу до цих даних та управління ними.
Щоб дізнатися більше про те, які дані збираються, як вони використовуються та як 
отримати до них доступ, відвідайте:
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy



2 Презентація 

Цифри, наведені в цьому посібнику користувача, є схематичними і можуть не 
відповідати вашому в приладу. Якщо зазначені частини не входять до 
складу приладу, який ви придбали, це стосується інших моделей. 
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* Додатково. Рисунки, наведені в цьому
посібнику користувача, є схематичними і
можуть не повністю відповідати придбаному
виробу. Якщо ваш виріб невключає
відповідних деталей, наведена інформація
відноситься до інших моделей.

* Може бути доступним не для всіх моделей

6. *Відсік для швидкого заморожування
7. *Ящик для овочів
8. *Ящик для молочних продуктів
9. *Складана полиця для пляшок
10. *Вентилятор холодильника
11. *Регульовані полиці
12. *Внутрішнє світло
13. * Відділення для холодного зберігання

1. *Підставка для яєць
2. *Полиці
3. *Полиця для пляшок
4. *Регульована ніжка
5. *Відсік для зберігання

заморожених продуктів
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3 Встановлення 
Спочатку прочитайте розділ 

«Інструкції з техніки безпеки”! 

3.1. Інструкція щодо 
подальшого транспортування 
холодильника 
Для встановлення приладу зверніться до 
авторизованого сервісного центру. Щоб 
підготувати прилад до використання, 
зверніться до інформації в посібнику 
користувача та переконайтеся, що 
електрична установка та система 
водопостачання належні. Якщо ні, 
викличте кваліфікованого електрика та 
техніка, щоб зробити все необхідне. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Виробник не 
несе відповідальності за збитки, 
які можуть виникнути внаслідок 
виконання процедур 
неавторизованими особами. 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Прилад не 
можна підключати до мережі під 
час встановлення. Інакше існує 
ризик смерті або серйозних 
травм! 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Якщо зазор 
між дверима в кімнаті, де буде 
розміщено прилад, настільки 
вузький, що перешкоджає 
проходженню приладу, зніміть 
двері кімнати та пропустіть 
прилад через двері, повернувши 
їх набік; якщо це не допомогло, 
зверніться до авторизованого 
сервісу. 

• Розмістіть прилад на рівній поверхні,
щоб запобігти ударам.

• Встановлюйте прилад на відстані
щонайменше 30 см від джерел тепла,
таких як плити, печі, і щонайменше на
5 см від електричних печей.

• Прилад не можна піддавати впливу
прямих сонячних променів і зберігати
у вологих місцях.

• Навколо приладу має бути
забезпечена належна вентиляція для
ефективної роботи. Якщо прилад

буде розміщено в ніші в стіні, зверніть 
увагу на те, щоб залишити відстань 
не менше 5 см від стелі та бічних 
стінок. 

• Забезпечте відстань принаймні 5 см
для циркуляції повітря між задньою
стороною приладу та стіною, щоб
уникнути утворення конденсату на
задній панелі приладу.

• Для ефективної роботи приладу
потрібна достатня циркуляція
повітря.

• Якщо приладбуде розміщено в
кімнаті, не забудьте залишити
вільний простір принаймні 5 см між
виробом і стелею, задньою стінкою та
бічними стінками. Переконайтеся, що
компонент захисту простору задньої
стінки присутній на своєму місці
(якщо постачається з приладом).
Якщо компонент недоступний, або
якщо він загублений чи впав,
розташуйте прилад так, щоб між
задньою поверхнею приладу та
стіною кімнати було щонайменше 5
см вільного простору. Простір ззаду
важливий для ефективної роботи
приладу.

3.2. Регулювання ніжок 
Якщо після встановлення прилад 
розбалансовано, відрегулюйте передні 
ніжки, повернувши їх праворуч або 
ліворуч. 
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3.3. Підключення 
до електромережі 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не 
виконуйте підключення за 
допомогою подовжувачів або 
трійників 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
Пошкоджений кабель живлення 
має бути замінений 
авторизованим сервісним 
агентом. 
Якщо два холодильники 
встановлюються поруч, то між 
ними має бути відстань не 
менше 4 см. 

• Наша компанія не несе
відповідальності за будь-яку шкоду,
яка може виникнути в разі
використання виробу без заземлення
та електричного підключення
відповідно до національних норм.

• Штепсель кабеля живлення має бути
доступним після встановлення.

• Не використовуйте подовжувачі або
бездротові трійники між виробом і
настінною розеткою.

Попередження про гарячу 
поверхню! 
Бічні стінки вашого приладу 
оснащені трубками холодоагенту 
для покращення системи 
охолодження. 
Високотемпературний 
холодоагент може проходити 
через ці зони, що призводить до 
гарячих поверхонь на бічних 
стінках. Це нормально і не 
потребує обслуговування. Будь 
ласка, будьте обережні, 
торкаючись цих ділянок. 

Встановлення 
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4 Підготовка 
Спочатку прочитайте розділ 

«Інструкції з техніки безпеки». 
• Для автономного приладу; «Цей

холодильник не призначений для
використання як вбудований прилад.

• Холодильник слід встановлювати на
відстані не меншої за 30 см від
джерел тепла, таких як плити,
духовки, центральне опалення та
печі, і принаймні на відстані 5 см від
електричних духовок і не ставити
його під прямі сонячні промені.

• Температура навколишнього
середовища в приміщенні, де ви
встановлюєте холодильник, повинна
бути не менше +5°C. Використання
холодильника в більш прохолодних
умовах не рекомендується з точки
зору його ефективності.

• Переконайтеся, що всередині ваш
холодильник ретельно очищений.

• Якщо два холодильники
встановлюються поруч, між ними має
бути відстань не менше 2 см.

• При першому увімкнені
холодильника, дотримуйтесь
наступних інструкцій протягом
перших шести годин:

• Не слід часто відкривати двері.
• Він повинен працювати без їжі

всередині.
• Не від’єднуйте холодильник від

мережі. Якщо стався збій живлення,
зверніться до попереджень у розділі
«Рекомендовані рішення проблем».

• Оригінальну упаковку та захисні
матеріали слід зберігати для
майбутнього транспортування чи
переміщення.

• Кошики/шухляди, які забезпечені
охолоджуючим відділенням, повинні
завжди використовуватися для
зниження споживання енергії та
кращих умов зберігання.

• Контакт їжі з датчиком температури в
морозильній камері може збільшити
споживання енергії приладом. Тому
слід уникати будь-якого контакту з
датчиком(ами).

• У деяких моделях приладу панель
автоматично вимикається через 1
хвилину після закриття дверей. Він
знову ввімкнеться, коли відкриються
двері або натиснеться будь-яка
клавіша.

• Через зміну температури внаслідок
відкривання/закривання дверцят
приладу під час роботи конденсат на
дверцятах/полицях корпусу та
скляних контейнерах є нормальним
явищем.

• Оскільки гаряче вологе повітря не
потрапляє безпосередньо у прилад,
коли дверцята не відкриті, ваш
прилад буде оптимізувати умови,
достатні для захисту ваших
продуктів.Такі функції та компоненти,
як компресор, вентилятор,
нагрівання, розморожування,
освітлення, дисплей і так далі,
працюватимуть відповідно до
мінімальних потреб у споживанні
електроенергії за цих обставин.

• При наявності декількох варіантів,
скляні полиці слід розташувати так,
щоб не закривалися отвори для
виходу повітря на задній стінці,
бажано, щоб виходи повітря
залишалися під скляною полицею. Ця
комбінація може допомогти
покращити розподіл повітря та
енергоефективність.
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5 Застосування холодильника 
Cпочатку прочитайте розділ «Інструкції з техніки безпеки»!

Цифри, наведені в цьому посібнику користувача, є схематичними і можуть не 
відповідати вашому в приладу. Якщо зазначені частини не входять до 
складу приладу, який ви придбали, це стосується інших моделей. 
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1. Індикатор сигналізації про помилку
Це відображення (  ) має бути активним,
якщо холодильник не може забезпечити
достатнє охолодження або якщо сталася
помилка датчика.
На дисплеї температури морозильної
камери з’являється літера «E» і
відображається температура холодильної
камери.
Якщо ви кладете продукти в морозильну
камеру або залишаєте дверцята
відкритими на тривалий час, може
засвітитися знак оклику.
Це не є помилкою. Це попередження
згасне, коли їжа охолоне або коли камера
досягне оптимальної температури.
2. Функція енергозбереження
(дисплей вимкнено):
Якщо дверцята приладу залишаються
зачиненими протягом тривалого часу,
функція енергозбереження автоматично

активується через одну хвилину та 
активується символ енергозбереження, 
усі символи на екрані, крім символу 
енергозбереження, світяться. (  ) Коли 
функцію енергозбереження активовано, 
усі символи на екрані, крім символу 
енергозбереження, вимкнуться. Коли 
функцію енергозбереження активовано, 
якщо натиснути будь-яку кнопку або 
відкрити дверцята, функція 
енергозбереження буде скасована, а 
символи на екрані повернуться до 
нормального стану. Функція 
енергозбереження активована під час 
доставки з заводу і не може бути 
скасована. 
*3. Кнопка wireless
Ця (  ) кнопка використовується для
бездротового підключення. Пристрій
підключиться до вашого телефону через
додаток HomeWhiz. Якщо утримувати
кнопку натиснутою більше 3
секунд,світлодіод горітиме



Застосування холодильника 
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кожні 0,5 секунди. З’єднання між 
пристроєм і домашньою мережею 
встановлюється, коли світлодіодний 
індикатор світиться безперервно. Після 
початкового налаштування підключення 
можна ввімкнути/вимкнути, натиснувши 
цю кнопку. Піктограма бездротового 
з’єднання блиматиме (з інтервалом 0,2 
секунди), доки з’єднання не буде 
встановлено. Коли підключення активне, 
світлодіод горить. Якщо підключення не 
вдається встановити протягом тривалого 
часу, перевірте налаштування 
підключення та зверніться до розділу 
«Усунення несправностей» з посібнику 
користувача. Програма HomeWhiz 
призначена для використання 
бездротового з’єднання. Етапи 
налаштування пояснюються програмою 
під час налаштування. Ви можете 
отримати доступ до програми, 
відсканувавши QR-код на етикетці 
HomeWhiz на своєму пристрої. Програма 
доступна в App Store або Play Store для 
пристроїв Android. Будь ласка, відвідайте 
https://www.homewhiz.com/ для 
отримання додаткової інформації. 

4. Кнопка налаштування температури
в холодильній камері
Натисніть цю кнопку, щоб встановити 
температуру холодильного відділення на 
8,7,6,5,4,3,2,1, 8... відповідно. Натисніть 
цю кнопку, щоб встановити бажану 
температуру в холодильній камері. 

5. Кнопка налаштування температури
в морозильному відділенні
Натисніть цю кнопку, щоб встановити 
температуру морозильного відділення на 
-18, -19, -20, -21, -22, -23, -24, -18...
відповідно. Натисніть цю кнопку, щоб
встановити бажану температуру
морозильного відділення.

*6. Anti-Geruch-Modul-Taste
Натисніть цю кнопку протягом 3 секунд, 
щоб увімкнути/вимкнути функцію захисту 
від запаху (  ). Оскільки функція захисту 
від запаху активна, світлодіод відповідної 
кнопки світиться. Коли функція активна, 
модуль захисту від запаху періодично 
спрацьовує. 
*7. Кнопка швидкого заморожування
При натисканні кнопки швидкого 
заморожування на кнопці загоряється 
світлодіод і активується функція 
швидкого заморожування. Температура 
морозильної камери встановлена на 
-27° C. Натисніть кнопку ще раз, щоб
скасувати функцію. Функція швидкого
заморожування автоматично
скасовується через 24 години. Щоб
заморозити велику кількість свіжих
продуктів, натисніть кнопку швидкого
заморожування перед тим, як покласти
продукти в морозильну камеру.

*8. Ключ перетворення

Натиснувши кнопку (  ) на 3 секунди 
Морозильне відділення змінює режими 
охолодження, вимкнення та 
заморожування за кілька секунди.  Якщо 
його встановлено як охолоджуючу 
камеру,встановлена температура 
підвищується на 4 °C. У режимі OFF 
температура камери повинна 
відображатися „--”. 

*9. Режим відпустки

Для активації функції відпустки (  ), 
натисніть кнопку протягом 3 секунд. 
Активується режим відпустки, 
загоряється світлодіод кнопки. На 
дисплеї температури холодильної 
камери має відображатися «- -», і 
холодильна камера не охолоджується. 
Не рекомендується зберігати продукти в 



холодильній камері, коли ця функція 
активована. Інші відділення 
продовжуватимуть охолоджуватися до 
заданої температури. Щоб скасувати цю 
функцію, знову натисніть кнопку режиму 
відпустки. 
*10. К нопка для скидання 
налаштувань бездротового зв’язку
Щоб скинути 
налаштуваннябездротового з’єднання, 
натисніть кнопку Quick Freeze  (     ), після 
чого кнопки бездротового з’єднання (     ) 
 потрібно натиснути протягом 3 секунд. 
Будь-які попередні дані користувача на 
пристрої буде втрачено на риладі , де 
скинуто налаштування бездротового 
зв’язку/відновлено заводські 
налаштування.

5.1. Панель управління 
Щоб змінити лампу/світлодіод, який 
використовується для освітлення 
холодильника, зверніться до 
авторизованого сервісного центру. 
Лампи, які використовуються в цьому 
приладі, не підходять для домашнього 
освітлення. Призначення цієї лампи – 
допомогти користувачеві безпечно та 
зручно розмістити їжу в 
холодильнику/морозильній камері. 
Лампи, які використовуються в цьому 
пристрої, мають витримувати 
екстремальні фізичні умови, наприклад 
температури нижче -20 °C. (лише 
висувний ящик і морозильна камера) 

5.2. Зміна напрямку дверцят 

Напрямок відкривання дверцят вашого 
холодильника можна змінити залежно 
від того, де ви їх використовуєте. Якщо 
це необхідно, зателефонуйте до 
найближчого авторизованого сервісного 
центру. 

5.3. Попередження про відкриті 
дверцята 
Коли дверцята холодильної або 
морозильної камери залишаються 
відкритими протягом певного періоду 
часу, пролунає звукове попередження. 
Цей звуковий попереджувальний сигнал 
припиняється, коли натискається 
будь-яка кнопка на індикаторі або коли 
двері зачиняються. 

5.4. Ящик для молочних 
продуктів (холодне зберігання) 
Ящик для молочних продуктів (холодне 
зберігання) забезпечує більш низьку 
температуру в холодильній камері. 
Використовуйте цей ящик для зберігання 
делікатесів (салямі, ковбаси, молочних 
продуктів тощо), які вимагають більш 
низької температури зберігання, або 
м’ясних, курячих чи рибних продуктів для 
негайного споживання. Не зберігайте 
фрукти та овочі в цьому ящику. 

5.5. Контейнер для фруктів та 
овочів 
Контейнер холодильника для фруктів та 
овочів розроблений таким чином, щоб 
зберегти овочі свіжими, не втрачаючи при 
цьому вологості. Для цього навколо 
контейнера посилюється циркуляція 
прохолодного повітря. Зберігайте фрукти 
та овочі в цьому контейнері. 

Застосування холодильника 

10 / 18 UA Холодильник / Інструкція користувача



5.6. Ящик для овочів з 
контрольованою вологістю 
(EverFresh+ 
* опція

Завдяки функції контролю вологості 
рівень вологості овочів і фруктів 
підтримується під контролем і 
забезпечує більш тривалий період 
свіжості їжі. 
Рекомендується тримати листові овочі, 
такі як салат, шпинат і подібні овочі, 
схильні до втрати вологи, не на коренях, 
а в горизонтальному положенні в ящик 
для овочів, наскільки це можливо. 
Укладаючи овочі, кладіть важкі і тверді 
овочі внизу, а легкі і м'які зверху, 
враховуючи питому вагу овочів. 
Не залишайте овочі в поліетиленових 
пакетах у ящику для овочів. Якщо 
залишити їх у поліетиленових пакетах, 
овочі швидко загниють. У ситуаціях, коли 
контакт з іншими овочами небажаний, 
використовуйте пакувальні матеріали, 
такі як папір, який має певну пористість з 
гігієнічної точки зору. 
Не кладіть фрукти з високим вмістом 
етилену, такі як груші, абрикоси, персики 
та особливо яблука, в один ящик з 
іншими овочами та фруктами. Газ 
етилен, що виділяється з цих фруктів, 
може призвести до того, що інші овочі та 
фрукти швидше дозрівають і гниють за 
коротший період часу. 
Щоб зберегти ваші фрукти та овочі в 
ідеальних умовах вологості, ви можете 
змінити розташування блокування на 
корпусі. Якщо зберігаються тільки 
фрукти та овочі, поставте блокування на 
фрукти; якщо зберігаються лише овочі, 
установіть блокування на овочі, якщо 
зберігаються змішані продукти, 
установіть блокування на змішане 
налаштування. 

5.7. Заморожування свіжих 
продуктів 
• За 8 годин до заморожування свіжих

продуктів активуйте функцію
швидкого заморожування.

• Щоб зберегти якість продуктів,
продукти, що знаходяться в
морозильній камері, необхідно
заморозити якомога швидше, для
цього використовуйте швидке
заморожування.

• Заморожування свіжих продуктів
подовжить термін їх зберігання в
морозильній камері.

• Împachetaţi alimentele în pachete
etanșe și sigilaţi ermetic.

• Пакуйте їжу в герметичні пакети та
щільно закривайте. Переконайтеся,
що їжа загорнута, перш ніж покласти
її в морозильну камеру. Замість
традиційного пакувального паперу
використовуйте пакети для
заморозки, фольгу та вологостійкий
папір, поліетиленові пакети чи подібні
пакувальні матеріали.

Лід в автоматичному 
морозильному відділенні. 

• Перед заморожуванням позначте
кожну упаковку з продуктами,
написавши дату на упаковці. Це
дозволить вам визначати свіжість
кожної упаковки кожного разу, коли
відкривається морозильна камера.

Тримайте попередні продукти попереду, 
щоб переконатися, що вони будуть 
використані першими. 

• Заморожені продукти слід
використовувати відразу після
розморожування і не слід
заморожувати повторно.

• Не беріть велику кількість їжі відразу.

Застосування холодильника 
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Налаштування 
температури 
морозильної 

камери 

Налаштування 
температури 

холодильної камери 
Пояснення 

-18°C 4°C Це звичайне рекомендоване налаштування. 

-20,-22 або -24°C 4°C 
Рекомендуємо ці налаштування для 
температури навколишнього середовища 
вище 30°C. 

Швидке 
заморожування 4°C 

Використовуйте, коли ви хочете заморозити 
продукти за короткий час. Коли процес 
закінчиться, прилад відновить своє 

-18°C або нижче 2°C 

Використовуйте ці параметри, якщо ви 
вважаєте, що холодильне відділення 
недостатньо холодне через температуру 
навколишнього середовища або часте 
відкривання дверцят. 

5.8. Розміщення продуктів 
харчування 
Температура у відсіку повинна бути не менше 
-18 °C.

1. Помістіть продукти в
морозильну камеру
якнайшвидше, щоб уникнути
розморожування.

2. Перед заморожуванням
перевірте термін придатності на
упаковці, щоб переконатися, що
термін придатності не минув.

3. Переконайтесь, що упаковка
продуктів не пошкоджена.

5.9. Деталі морозильної 
камери 
Згідно зі стандартом IEC 62552, 
морозильна камера повинна 
заморожувати 4,5 кг їжі при температурі 
-18 °C або нижче протягом 24 годин на
кожні 100 літрів об’єму морозильної
камери. Харчові продукти можна
зберігати протягом тривалого періоду

часу лише при температурі -18°C або 
нижче. 
Ви можете зберігати їжу свіжою протягом 
місяців (у морозильній камері при 18°C 
або нижче). Продукти, які потрібно 
заморозити, не повинні контактувати з 
уже замороженими продуктами, щоб 
уникнути часткового розморожування. 
Відваріть овочі та відфільтруйте воду, 
щоб продовжити термін зберігання в 
замороженому вигляді. Помістіть 
продукти в герметичні контейнери після 
фільтрації та помістіть їх у морозильну 
камеру. Банани, помідори, салат, 
селера, варені яйця, картопля та інші 
подібні продукти не можна 
заморожувати. Якщо ця їжа згниє, це 
негативно вплине лише на харчові 
цінності та харчові якості. 

Застосування холодильника 
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Застосування холодильника 
5.10. Рекомендації 
щодо відділення для 
свіжих продуктів. 
Полиці 
морозильної 
камери 

Різні заморожені 
продукти, такі як м'ясо, 
риба, морозиво, овочі 
тощо. 

Полиці 
холодильної 
камери 

Їжа в сковорідках, 
каструлях, на закритих 
тарілках, в закритих 
контейнерах 

Полиці, 
двері, 
холодильна 
камера 

Дрібнорозфасована 
їжа чи напої 

Ящик для 
овочів 

Овочі та фрукти 

Відсік для 
свіжих 
продуктів 

Делікатеси (сніданок, 
м'ясні продукти, 
спожиті за короткий 
час) 

5.11. AeroFlow

Це система розподілу повітря, яка 
забезпечує рівномірний розподіл 
температури. Завдяки циркуляції 
повітря у відділенні для зберігання 
свіжих продуктів забезпечується 
рівномірний розподіл температури і 
підтримується низький рівень 
коливань температури.
Завдяки відсутності прямого 
обдування продуктів повітрям 
зменшується втрата вологи. Завдяки 
цьому забезпечується свіжість 
продуктів, які зберігаються у 
відділенні для свіжих продуктів 
холодильника. В результаті продукти 
зберігаються за більш стабільних 
температур і зменшується їх контакт 
із повітрям. Це запобігає висиханню 
й зморщуванню харчових продуктів 
через втрату вологи, а також 
забезпечується їх свіжість протягом 
тривалого часу.
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5.12. Режим дезодорування
(FreshGuard)
Дезодоруючий модуль швидко 
видаляє неприємні запахи з 
холодильника ще до того, як вони 
проникнуть на поверхні. Завдяки 
цьому модулю, який розташований на 
стелі відділення для свіжих продуктів, 
неприємні запахи розчиняються під 
час активного проходження повітря 
над фільтром запахів, потім повітря, 
очищене фільтром, знову 
викидається у відділення для 
продуктів. Таким чином небажані 
запахи, які можуть виникати під час 
зберігання продуктів у холодильнику, 
усуваються ще до того, як вони 
проникнуть на поверхні. Це 
досягається завдяки вбудованому в 
модуль вентилятору, світлодіоду та 
фільтру запахів. При щоденному 
використанні дезодоруючий модуль 
періодично вмикається автоматично.
Щоб підтримувати ефективну роботу, 
рекомендовано кожні 5 років 
обслуговувати фільтр у 
дезодоруючому модулі в 
авторизованому сервісному центрі. 
Завдяки вентилятору, вбудованому в 
модуль, шум, який ви чуєте під час 
роботи, є нормальним. Якщо відкрити 
дверцята відділення для свіжих 
продуктів, коли модуль активний, 
вентилятор тимчасово зупиниться та 
відновиться через деякий час, коли 
дверцята знову закриються. У разі 
відключення електроенергії 
дезодоруючий модуль продовжить 
працювати з того місця, де зупинився, 
протягом повного періоду роботи 
після відновлення живлення.

Рекомендується зберігати ароматичні 
продукти (наприклад, сир, оливки та 
делікатеси) в упаковці та герметично 
закрити, щоб уникнути неприємних 
запахів, які можуть виникнути при 
змішуванні запахів різних продуктів. 
Крім того, рекомендується швидко 
діставати зіпсовану їжу з 
холодильника, щоб запобігти 
псуванню іншої їжі та уникнути 
неприємних запахів.
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6 Догляд та очищення 
Спочатку прочитайте розділ 

«Інструкції з техніки безпеки»! 

Рекомендуємо відключити прилад 
перед очищенням. 

На пристроях, які не містять льоду, 
на задній стінці охолоджувального 
відділення утворюються краплі води, 
які можуть замерзнути, утворюючи 
шар льоду товщиною в палець. 

Очищайте зовнішні поверхні 
приладу лише злегка вологою 
серветкою з мікрофібри. Губки та 
інші засоби для чищення можуть 
подряпати поверхню. 

Використовуйте теплу воду для 
очищення внутрішньої частини, а 
потім протріть сухою тканиною. 
Протріть внутрішню частину 
тканиною, змоченою в розчині однієї 
чайної ложки бікарбонату натрію, 
розчиненого в 1 літрі води, потім 
протріть сухою тканиною. 

Слідкуйте за тим, щоб вода не 
потрапила в корпус лампи та інші 
електричні компоненти. 

Якщо холодильник не 
використовуватиметься протягом 
тривалого часу, вимкніть його з 
розетки та вийміть усі продукти, 
залишивши дверцята прочиненими. 

Періодично перевіряйте ущільнювачі 
дверцят, щоб вони не забруднилися 
їжею. 

Щоб зняти дверні кронштейни, 
вийміть весь вміст, а потім просто 
штовхніть дверний кронштейн від 
основи. 

Хлор викликає корозію таких 
металевих поверхонь. 

Не використовуйте гострі, абразивні 
інструменти, мило, побутові чистячі 
засоби, миючі засоби, керосин, 
мазут, лак тощо щоб запобігти 
видаленню та деформації відбитків 
пальців на пластиковій частині. Для 
очищення використовуйте теплу воду 
та м’яку тканину, а потім протріть. 

Захист пластикових 
поверхонь 

Не кладіть у холодильник олію або 
їжу, приготовану на олії, у ємностях 
без кришки, оскільки вони можуть 
пошкодити пластикові поверхні 
холодильника. Якщо масло 
потрапило на пластикові поверхні, 
негайно очистіть і промийте їх теплою 
водою. 
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7 Рекомендовані способи вирішення проблем 
Перегляньте цей список, перш ніж 
звертатися в службу підтримки клієнтів. 
Це може заощадити ваш час і гроші. 
Список містить більш поширені 
проблеми, які не спричинені дефектами 
виготовлення чи матеріалів. Не всі 
описані тут функції доступні для кожної 
моделі. 

Якщо холодильник не працює. 
• Штепсель живлення вставленo

неправильно >>> Вставте штепсель в
розетку до упору.

• Перегорів відповідний домашній
запобіжник >>> Перевірте запобіжник.

Конденсат на бічних стінках зони 
охолодження (Multizone, контроль 
охолодження та FlexiZone). 
• Двері часто відкривалися. >>>

Уникайте частого відкривання дверцят
холодильника.

• Занадто висока вологість у
приміщенні. >>> Не ставте
холодильник у місцях з підвищеною
вологістю.

• Продукти з високим вмістом рідини
зберігають у відкритих контейнерах.
>>> Не зберігайте продукти з високим
вмістом рідини у відкритих
контейнерах.

• Дверцята холодильника відкриті. >>>
Закрийте дверцята холодильника.

• Термостат встановлено на дуже
низьку температуру. >>> Відрегулюйте
термостат відповідно.

Якщо компресор не працює. 
• Схема захисту зупиняє компресор у

разі короткочасних перебоїв у
електроживленні, а також якщо прилад
вмикається та вимикається надто
часто та швидко, оскільки тиск
холодоагенту має бути вирівняним
протягом деякого часу. Холодильник
знову почне працювати приблизно
через шість хвилин. Будь ласка,
зв’яжіться зі службою обслуговування
клієнтів, якщо ваш холодильник не

почне працювати після цього часу. 
Холодильник знову почне працювати 
приблизно через шість хвилин. Будь 
ласка, зв’яжіться зі службою 
обслуговування клієнтів, якщо ваш 
холодильник не почне працювати 
після цього часу. 

• Холодильник розморожується. >>> Це
цілком нормально для холодильника з
повністю автоматичним
розморожуванням. Час від часу прилад
розморожується.

• Штепсель не підключено. >>>
Перевірте, чи правильно вставлено
штепсель.

• Неправильно встановлено
температуру. >>> Виберіть відповідну
температуру.

• Електропостачання перервано. >>> Як
тільки електропостачання буде
відновлено, холодильник знову почне
працювати.

Під час роботи холодильника рівень 
робочого шуму збільшується. 
• Продуктивність охолоджувального

приладу може змінюватися залежно
від температури навколишнього
середовища. Це цілком нормально і не
є несправністю.

Холодильник працює дуже інтенсивно 
або дуже довго. 
• Ваш  новий  приладу може бути трохи

ширшим за свого  попередника.
Великі холодильники  часто працюють
трохи довше.

• Температура навколишнього
середовища може бути дуже високою.
>>> При високій температурі
навколишнього середовища  прилад
працює трохи довше.

• Можливо, холодильник нещодавно
ввімкнули або наповнили продуктами.
>>> Якщо холодильник нещодавно
ввімкнули або наповнили продуктами,
знадобиться деякий час, щоб досягти
встановленої температури. Це
нормально.
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Рекомендовані способи вирішення проблем 
• Незадовго до цього в холодильник

помістили велику кількість теплої їжі.
>>> Не ставте в холодильник теплу
або навіть гарячу їжу.

• Двері часто відкривалися або не
зачинялися належним чином протягом
тривалого часу. >>> Холодильнику
доводиться працювати довше, тому
що всередину проникло тепле повітря.
Уникайте частого відкривання дверей.

• Двері холодильника або морозильника
не закриті належним чином. >>>
Переконайтеся, що двері закрито
належним чином.

• В холодильнику встановлено занадто
низьку температуру. >>> Встановіть
вищу температуру в холодильнику.
Потім дочекайтеся досягнення бажаної
температури.

• Ущільнювачі дверей холодильника або
морозильника забруднені, зношені,
пошкоджені або не підходять
належним чином. >>> Очистіть або
замініть ущільнювачі. Пошкоджені або
несправні ущільнення означають, що
холодильнику доводиться працювати
більше, щоб підтримувати
температуру.

Якщо температура в морозильній 
камері дуже низька, а в холодильнику 
нормальна. 
• Температуру морозильника

встановлено на дуже  низький  рівень
>>> Встановіть температуру
морозильника, через деякий час
перевірте  температуру.

Температура в холодильній камері 
дуже низька, тоді як температура в 
морозильній камері нормальна. 
• Встановлено занадто низьку

температуру охолодження. >>>
Встановіть температуру холодильного
відділення вище, через деякий час
перевірте температуру.

Продукти, що зберігаються в 
холодильній камері, замерзають. 
• Встановлено занадто низьку

температуру охолодження. >>>
Виберіть вищу температуру в

холодильній камері, через деякий час 
перевірте температуру. 

Температура в холодильнику або 
морозильній камері дуже висока. 
• Встановлено занадто високу

температуру охолодження. >>>
Температура в холодильній камері
впливає на температуру в морозильній
камері. Змініть температуру в
холодильній або морозильній камері
та зачекайте, поки відповідні камери
досягнуть відповідної температури.

• Двері часто відкривалися або не
зачинялися належним чином протягом
тривалого часу. >>> Уникайте частого
відкривання дверей.

• Двері відкриті. >>> Закрийте двері
повністю.

• Можливо, холодильник нещодавно
ввімкнули або наповнили продуктами.
>>> Це нормально. Якщо холодильник
нещодавно використовувався або був
наповнений продуктами, знадобиться
деякий час, щоб досягти встановленої
температури.

• Незадовго до цього в холодильник
помістили велику кількість теплої їжі.
>>> Не ставте в холодильник теплу
або навіть гарячу їжу.

Вібрації або шуми під час роботи. 
• Підлога недостатньо горизонтальна

або стійка. >>> Якщо холодильник
хитається при легких рухах,
врівноважте його за допомогою ніжок.
Також переконайтеся, що підлога рівна
і може легко витримати вагу
холодильника.

• Предмети, розміщені на холодильнику, 
можуть створювати шум. >>>
Дістаньте продукти з холодильника.

Чутні шуми, схожі на течію або 
розбризкування рідини. 
• З технічних причин всередині приладу

переміщуються рідини та гази. Це
цілком нормально і не є несправністю.

З холодильника лунає свист. 
• Для рівномірного охолодження

використовуються вентилятори. Це
цілком нормально і не є несправністю.
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Конденсат всередині холодильника. 
• У спекотну та вологу погоду утворення

льоду та конденсація відбуваються
частіше. Це цілком нормально і не є
несправністю.

• Двері часто відкривалися або не
зачинялися належним чином протягом
тривалого часу. >>> Уникайте частого
відкривання дверей. Закрийте відкриті
двері.

• Двері відкриті. >>> Закрийте двері
повністю.

Волога зовні холодильника або на 
дверях. 
• Може бути підвищена вологість; це

абсолютно нормально, залежить від
погоди. Конденсат зникає, як тільки
вологість знижується.

Неприємний запах у холодильнику. 
• Холодильник не чистився регулярно.

>>> Регулярно очищуйте внутрішню
частину холодильника губкою,
змоченою теплою або газованою
водою.

• Певні контейнери або пакувальні
матеріали викликають запах. >>>
Використовуйте інший контейнер або
інший пакувальний матеріал.

• Їжа була поміщена в холодильник у
відкритих контейнерах. >>> Зберігайте
їжу в закритих контейнерах.
Мікроорганізми, які вилітають із
незакритих контейнерів, можуть
спричинити неприємні запахи.

• Виймайте з холодильника прострочені
та зіпсовані продукти.

Двері не зачиняються. 
• Пакети з продуктами перешкоджають

повному зачиненню дверцят. >>>
Зніміть упаковку, що блокує дверцята.

• Холодильник не зовсім рівно стоїть на
підлозі. >>> Вирівняйте холодильник
за допомогою ніжок.

• Підлога недостатньо горизонтальна
або стійка. >>> Переконайтеся, що
підлога горизонтальна і може легко
витримати вагу.

Відсік для овочів заблокований. 
• Продукти можуть торкатися верхньої

частини ящика. >>> Переставте
продукти в ящику.

Поверхні виробу мають високі 
температури. 
• Ділянки між двома дверцятами, з боків

і на задній частині гриля можуть
сильно нагріватися під час роботи. Це
цілком нормально і не свідчить про
несправність.

Рекомендовані способи вирішення проблем 
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DISCLAIMER / ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Кінцевий користувач може розумно усунути 
деякі (прості) помилки, не спричиняючи 
проблем з безпекою або небезпечного 
використання, за умови, що вони 
виконуються в межах і відповідно до 
наступних інструкцій (див. розділ 
«Самостійний ремонт»).  

Якщо інше не дозволено в розділі  
«Самостійний ремонт» наведений нижче,  
ремонт виконується професійними  
техніками з ремонту, зареєстрованими для  
вирішення питань безпеки, яких слід  
уникати. Зареєстрований професійний  
майстер є професійним техніком, 
якому виробник надав доступ до інструкцій 
і списку запасних частин для цього приладу 
відповідно до методів, описаних у правових 
актах, що відповідають Директиві 
2009/125/EC. 

Однак лише постачальник послуг (тобто 
авторизований професійний майстер з 
ремонту), з яким ви можете зв’язатися 
за номером телефону, вказаним у 
посібнику користувача/гарантійному 
талоні, або через свого авторизованого 
дилера, може надати послугу відповідно 
до умов гарантії. Зверніть увагу, що 
ремонт, виконаний професійними 
техніками (не авторизованими 
компанією Beko), призведе до втрати 
гарантії. 
Самостійний ремонт 

Самостійний ремонт може бути виконаний 
кінцевим споживачем на наступних 
запчастинах: прокладки, фільтри, дверні 
петлі, корзини, пропелери, пластикова 
фурнітура тощо (оновлений список також 
буде доступний на support.beko.com з 1 
березня 2021 р.). 

Щоб забезпечити безпеку приладу та 
зменшити ризик отримання серйозної 
травми, згаданий процес самостійного 
ремонту слід виконувати відповідно до 
інструкцій у посібникa користувача щодо 
самостійного ремонту, доступному на 
support.beko.com. Для власної безпеки 
вийміть штепсель з розетки перед тим, як 
виконувати самостійний ремонт. Ремонт і 

спроба ремонту кінцевим користувачем 
деталей, не включених до цього списку, є 
та/або інструкції. 

Недотримання посібника користувача для 
самостійного ремонту або тих, які доступні 
на support.beko.com, може призвести до 
проблем із безпекою не Beko та призвести 
до втрати гарантії на прилад. 

Тому наполегливо рекомендується, щоб 
кінцеві користувачі не намагалися виконати 
ремонт запасних частин, який не входить 
до списку, і в таких випадках звертатися до 
авторизованого професійного майстра з 
ремонту або зареєстрованого 
професійного техніка з ремонту. Інакше такі 
спроби кінцевих користувачів можуть 
створити проблеми з безпекою та 
пошкодити прилад, що може призвести до 
пожежі, затоплення, ураження електричним 
струмом і серйозних травм. Наприклад, але 
не обмежуючись цим, слід доручати 
уповноваженим професійним технікам з 
ремонту або зареєстрованим професійним 
технікам з ремонту: компресор, контур 
холодоагенту, материнська плата, плата 
інвертора, панель дисплея тощо. 

Виробник/продавець не несе 
відповідальності в будь-якому випадку, 
якщо кінцеві користувачі не дотримуються 
вищезазначених положень. 

Наявність запчастин до придбаного Вами 
холодильника 10 років. 

Протягом цього часу в наявності є 
оригінальні запчастини, щоб холодильник 
працював належним чином. 

Мінімальний термін гарантії на 
холодильник, який ви придбали, становить 
24 місяці. 

Цей прилад оснащено джерелом світла 
класу енергоспоживання «G». 

Лише професійні технічні спеціалісти 
мають право замінювати джерело світла 
цього приладу. 





Prosimy najpierw przeczytać tę instrukcję obsługi!
Drodzy Klienci,
Mamy nadzieję, że nasz wyrób, wyprodukowany w nowoczesnym zakładzie i 

sprawdzony według najbardziej drobiazgowych procedur kontroli jakości, będzie Wam 
dobrze służył.
Dlatego prosimy uważnie przeczytać całą instrukcję obsługi chłodziarki przed jej użyciem 

i zachować ją do późniejszego wglądu. Przy przekazaniu tej chłodziarki komuś innemu, 
prosimy także przekazać tę instrukcję.

Niniejsza instrukcja obsługi pomoże korzystać  z tej chłodziarki sprawnie i 
bezpiecznie.

Proszę przeczytać tę instrukcję przed zainstalowaniem i uruchomieniem chłodziarki.
Prosimy na pewno przeczytać wskazówki na temat bezpieczeństwa.
Prosimy przechowywać tę instrukcję w łatwo dostępnym miejscu, bo może się

przydać później.
Prosimy przeczytać również inne dokumenty dostarczone wraz z chłodziarką.

Zwracamy uwagę, że instrukcja ta odnosi się także do kilku innych modeli. Różnice
pomiędzy modelami zostaną wskazane w instrukcji.

DZIĘKUJEMY ZA ZAKUP PRODUKTU WHIRLPOOL
W celu uzyskania kompleksowej pomocy prosimy 
zarejestrować urządzenie na stronie www.register10.eu 

W CELU UZYSKANIA SZCZEGÓŁOWYCH INFORMACJI, NALEŻY 
ZESKANOWAĆ KOD QR NA URZĄDZENIU

Zapraszamy do odwiedzenia poniższych stron internetowych 
docs.whirlpool.eu & parts-selfservice.europeanappliances.com 
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1 Instrukcje środowiska 
1.1. Zgodność z dyrektywą 
WEEE i usuwanie odpadów: 

Niniejszy wyrób jest zgodny 
z dyrektywą Parlamentu 
Europejskiego i Rady 
(2012/19/WE). Wyrób ten 
oznaczony jest symbolem 

klasyfikacji zużytych urządzeń elektrycznych I 
elektronicznych (WEEE). 
Zużyte urządzenie należy oddać do 
specjalnego punktu zbiórki zużytego sprzętu 
elektrycznego I elektronicznego w celu 
utylizacji. Aby uzyskać informacje o punktach 
zbiórki w swojej okolicy należy skontaktować 
się z lokalnymi władzami lub punktem 
sprzedaży tego produktu. Gospodarstwo 
domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu 
się do ponownego użycia i odzysku zużytego 
sprzętu. 
Odpowiednie postępowanie ze zużytym 
sprzętem zapobiega potencjalnym 
negatywnym konsekwencjom dla środowiska 
naturalnego i ludzkiego zdrowia. 

1.2. Zgodność z dyrektywą RoHS: 
Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i Rady RoHS 
(Ograniczenie użycia substancji 
niebezpiecznych) (2011/65/ WE). 

1.3. Informacje o opakowaniu 
Opakowanie tego wyrobu 
wykonano z materiałów 
nadających się do recyklingu, 
zgodnie z naszym 

ustawodawstwem krajowym. Oddaj je w 
jednym z wyznaczonych przez władze lokalne 
punktów zbiórki materiałów opakowaniowych. 
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1.4. Informacje techniczne  o 
Bluetooth + Wi-fi

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGOD- NOŚCI UE:
Niniejszym Arçelik A.Ş. oświad- cza, że urządzenie 
radiowe jest zgodne z dyrektywą 2014/53/ UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny 
pod następują- cym adresem internetowym: 
https://docs.emeaappliance-docs.eu Ten produkt 
zbiera i przesyła da- ne o użytkowaniu po 
połączeniu z Internetem (np. ustawienia 
temperatury, czas użytkowania, kody błędówitd.). 
Zgodnie z ustawą UE o danych osobowych 
(Rozporządzenie UE 2023/2854) masz prawo 
dostępu do tych da- nych i zarządzania 
nimi.Szczegółowe informacje na te- mat tego, 
jakie dane są groma- dzone, w jaki sposób są 
wyko- rzystywane i jak uzyskać do nich dostęp, 
można znaleźć na stro- nie: www.homewhiz.com/
eu-data-act- policy
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*Opcjonalne: Rysunki w tej instrukcji obsługi są schematyczne i mogą nie pasować
dokładnie do konkretnego produktu. Jeśli posiadany produkt nie zawiera odpowiednich 
części, informacje dotyczą innych modeli.
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2  Lodówka 

* Додатково. Рисунки, наведені в цьому
посібнику користувача, є схематичними і
можуть не повністю відповідати придбаному
виробу. Якщо ваш виріб невключає
відповідних деталей, наведена інформація
відноситься до інших моделей.

* Може бути доступним не для всіх моделей

6. *Відсік для швидкого заморожування
7. *Ящик для овочів
8. *Ящик для молочних продуктів
9. *Складана полиця для пляшок
10. *Вентилятор холодильника
11. *Регульовані полиці
12. *Внутрішнє світло
13. * Відділення для холодного зберігання

1. *Підставка для яєць
2. *Полиці
3. *Полиця для пляшок
4. *Регульована ніжка
5. *Відсік для зберігання

заморожених продуктів

1

2

3

4

5

6

7

9
8

10
11
12

13A

B



3  Instalacja 
 Przed użyciem urządzenia należy przeczytać 
rozdział „Instrukcje bezpieczeństwa”! 

3.1. Odpowiednie miejsce na 
instalację 
W sprawie instalacji produktu skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem. Aby przygotować 
produkt do instalacji, zapoznaj  
się z informacjami w instrukcji użytkownika i 
sprawdź, czy zasilanie elektryczne i dopływ 
wody są zgodne z wymaganiami. 
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 OSTRZEŻENIE: Producent nie bierze   
żadnej odpowiedzialności za szkody   
spowodowane pracami wykonywanymi  
przez osoby nieupoważnione. 

 OSTRZEŻENIE: Podczas instalacji kabel    
zasilający produktu musi być odłączony   od 
sieci. W przeciwnym razie może to   
skutkować śmiercią lub poważnymi   
obrażeniami! 

 OSTRZEŻENIE: Jeśli drzwi są zbyt wąskie,  
aby przenieść przez nie produkt, zdejmij   
jego drzwiczki i obróć go na bok; jeśli to   nie 
pomoże, skontaktuj się z   autoryzowanym 
serwisem. 

• Aby uniknąć wibracji, chłodziarkę należy
ustawić na równej powierzchni.

•

•

Zainstaluj produkty co najmniej 30 cm od
podgrzewacza, piecyka i podobnych źródeł
ciepła, oraz co najmniej 5 cm od kuchenek
elektrycznych.
Produkt wymaga odpowiedniej cyrkulacji
powietrza, aby działać wydajnie.

• Jeśli chłodziarka ma stać we wnęce w
ścianie, należy zwrócić uwagę, aby
pozostawić co najmniej 5 cm odstępu od
sufitu i ścian.

3.3. Połączenie elektryczne 

3.2. Regulacja nóżek 
Wyreguluj przednie regulowane nóżki, 
obracając je w prawo lub w lewo.     

 OSTRZEŻENIE: Do podłączania zasilania  
nie używaj przedłużacza ani wtyczki   
wielokrotnej. 

 OSTRZEŻENIE: Wymianę uszkodzonego  
przewodu zasilającego należy zlecić   
autoryzowanemu serwisowi. 

 W przypadku umieszczenia dwóch   
chłodziarek obok siebie należy zostawić   
między nimi odstęp przynajmniej 4 cm. 

• Po instalacji wtyczka zasilania musi być
łatwo dostępna.

• Podłącz chłodziarkę do uziemionego
gniazdka o napięciu 220-240V/50 Hz.
Wtyczka musi mieć bezpiecznik
10-16A.

 Ostrzeżenie o gorącej powierzchni  W 
bocznych ściankach produktu    
poprowadzone są przewody z   
chłodziwem dla poprawy systemu  
chłodzenia. Czynnik chłodniczy w   
wysokich temperaturach może   
przepływać przez te obszary, co może   
bardzo rozgrzać powierzchnie ścianek   

bocznych. Proszę zachować   ostrożność 
podczas dotykania tych   obszarów. 
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4  Przygotowanie 
 Przed użyciem urządzenia należy przeczytać 
rozdział „Instrukcje bezpieczeństwa”! 

Co zrobić, aby oszczędzać energię 

Podłączanie produktu do 
elektronicznych systemów
oszczędzania energii jest 
niebezpieczne, ponieważ może 
uszkodzić produkt. 

• Aby przechowywać maksymalną możliwą
ilość żywności w komorze chłodzenia
chłodziarki, należy wyjąć górne szuflady I
umieścić żywność na półkach szklanych.
Deklarowane zużycie energii chłodziarki
zostało określone przy wyjęciu komory
chłodzenia, tacki na lód i górnych szuflad w
sposób, który umożliwia przechowywanie
maksymalnej ilości żywności. Korzystanie z
dolnej szuflady do przechowywania jest
zdecydowanie zalecane. Należy włączyć
funkcję oszczędzania energii w celu
zoptymalizowania jej zużycia.

Wkładając żywność, należy zachować minimum 
3 cm odstępu od osłony wentylatora. 

• W zależności od funkcji produktu;
rozmrażanie zamrożonej żywności w
komorze chłodzenia zapewni oszczędność
energii i zachowanie jakości produktów
spożywczych. 

• 

• 

Żywność należy przechowywać w szufladach 
w komorze chłodzenia, aby zapewnić
oszczędność energii i lepsze warunki
przechowywania.
Jeśli stykają się one z czujnikiem, zużycie

energii przez urządzenie może wzrosnąć.

•  zamknięte, produkt dokona samodzielnej
optymalizacji w warunkach wystarczających
do ochrony Twojej żywności. W takich
okolicznościach, funkcje i komponenty, takie 
jak kompresor, wentylator, podgrzewacz, 
rozmrażanie, oświetlenie, wyświetlacz itp.
będą działały w taki sposób, aby zużywać
minimalną potrzebną ilość energii.

Pierwsze uruchomienie 
Przed użyciem chłodziarki wykonaj odpowiednie 
przygotowania zgodnie z instrukcjami w 
sekcjach „Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa 
i ochrony środowiska” i „Instalacja”. 

Gdy zaczyna działać sprężarka,rozlega 
się dźwięk. Nawet jeśli sprężarka jest 
wyłączona, dźwięki są normalne z 
powodu skompresowanych cieczy i 
gazów w systemie chłodzenia. 

Przednie krawędzie produktu mogą 
się nagrzewać. Jest to całkiem 
normalne. Te obszary zostały 
zaprojektowane, aby się nagrzewać  
w celu zapobiegnięcia kondensacji. 

W niektórych modelach panel 
wskaźników wyłącza się 
automatycznie po 5 minutach od 
zamknięcia drzwi. Włącza się on 
ponownie w momencie otwarcia 
drzwi lub naciśnięcia dowolnego 
przycisku. 



Chłodziarko / Instrukcja obsługi07 / 17 PL

5  Obsługa urządzenia 
Panel sterowania produktu 

1

2

3

4

5

67

8

9

10

2 *Wskaźnik funkcji oszczędzania
energii (wyłączenie wyświetlacza)

4 *Przycisk regulacji temperatury ko-
mory lodówki

6 *Przycisk modułu odświeżacza

8 *Przycisk zmiany funkcji komory

1 *Wskaźnik stanu błędu

3 *Przycisk sieci bezprzewodowej

5 *Przycisk regulacji temperatury ko-
mory zamrażarki

7 *Przycisk funkcji szybkiego zamraża-
nia

9 *Funkcja wyłączenia komory lodówki
(wakacje)

Najpierw należy przeczytać rozdział 
„Instrukcje bezpieczeństwa”

Funkcje dźwiękowe i optyczne na panelu 
wskaźników ułatwiają korzystanie z lodów-
ki.

10 *Przycisk resetowania ustawień połą-
czenia bezprzewodowego

*Opcjonalne: Przedstawione funkcje są
opcjonalne, mogą występować różnice w
kształcie i lokalizacji funkcji dostępnych na
panelu wskaźników urządzenia
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 Obsługa urządzenia 
1. Wskaźnik stanu błę
Wskaźnik będzie aktywny, gdy lodówka nie
może zapewnić odpowiedniego chłodzenia lub
w przypadku błędu jakiegokolwiek czuj-nika. Na
wskaźniku temperatury w komorze zamrażarki
wyświetla się „E”, a na wskaźni-ku temperatury
komory chłodniczej wy-
świetlane są liczby 1, 2, 3…. Liczby na
wskaźniku informują autoryzowany serwis
o zaistniałym błędzie. Wykrzyknik może zo
stać wyświetlony po włożeniu żywności do
zamrażalnika lub pozostawieniu otwartych
drzwi przez dłuższy czas. To nie jest uster-ka,
ostrzeżenie zniknie po ostygnięciu po-trawy
lub po naciśnięciu dowolnego przyci-sku.

2. Wskaźnik oszczędzania energii (wył
czenie wyświetlacza)
Funkcja oszczędzania energii włącza się
automatycznie, a symbol oszczędzania za-pala
się, gdy drzwi urządzenia nie są otwie-rane lub
zamykane przez pewien czas. Gdy funkcja
oszczędzania energii jest aktywna, wszystkie
symbole na wyświetlaczu, oprócz symbolu
oszczędzania energii, są wyłączone. Gdy funkcja
oszczędzania ener-gii jest aktywna, naciśnięcie
dowolnego przycisku lub otwarcie drzwi
spowoduje jej wyłączenie, a sygnały na
wyświetlaczu po-wrócą do normalnego stanu.
Funkcja oszczędzania energii jest funkcją
aktywo-waną fabrycznie i nie można jej
anulować.

3. Przycisk bezprzewodo
Przycisk ten jest używany do bezprzewodo-
wego łączenia się z urządzeniem za pomo-cą
aplikacji mobilnej HomeWhiz. Jeśli przy-cisk jest
wciśnięty przez dłuższy czas (3 sekundy),
symbol połączenia bezprzewodo-wego na
wyświetlaczu/wskaźniku będzie migał powoli (w
odstępach co 0,5 sekun-dy). Produkt łączy się z
siecią domową. Po nawiązaniu połączenia
bezprzewodowego z urządzeniem, symbol
połączenia bezprze-wodowego świeci w sposób
ciągły. Możesz aktywować/dezaktywować
połączenie po zakończeniu pierwszego
ustawienia, naci-skając ten klawisz. Ikonka
połączenia bez-

przewodowego będzie szybko migać (co 0,2 
sekundy), aż do nawiązania połączenia. Gdy 
połączenie staje się aktywne, symbol 
połączenia bezprzewodowego miga w spo-
sób ciągły. Jeśli nie można nawiązać połą-
czenia przez długi czas, sprawdź ustawie-nia 
połączenia i zapoznaj się z częścią
„Rozwiązywanie problemów” w instrukcji 
obsługi. Użyj aplikacji HomeWhiz do połą-
czenia bezprzewodowego. Czynności insta-
lacyjne są opisane w aplikacji podczas in-
stalacji. Dostęp do aplikacji można uzy-skać, 
odczytując kod QR dostępny na ety-kiecie 
HomeWhiz na produkcie. Aplikację można 
pobrać z App Store dla urządzeń z systemem 
IOS lub z Play Store dla urzą-dzeń z systemem 
Android. Aby uzyskać szczegółowe 
informacje, odwiedź stronę https://
www.homewhiz.com/.

4. Przycisk regulacji temperatury lodó
ki
Pozwala na ustawienie temperatury w lo-
dówce. Naciśnięcie przycisku umożliwia
ustawienie temperatury w lodówce na
8°C,7°C,6°C,°C,4°C,3°C,2°C i 1 °C.

5. Przycisk regulacji temperatury zamr
żarki
Ustawiana jest temperatura dla zamrażalni-
ka. Naciśnięcie przycisku umożliwia usta-
wienie temperatury w zamrażalniku na

-18°C, 19°C, -20°C, -21°C -22°C, -23°C i
-24°C.

6. Przycisk modułu odświeżac
Naciśnij ten przycisk na 3 sekundy, aby włą-
czyć lub wyłączyć funkcję odświeżacza. Gdy
funkcja odświeżacza jest aktywna, świeci się
ikona modułu odświeżacza. Gdy funkcja jest
aktywna, moduł odświeżacza będzie
uruchamiany okresowo.

7. . Przycisk szybkiego zamrażan
Po naciśnięciu przycisku szybkiego zamra-
żania, symbol szybkiego zamrażania za-świeci
się i funkcja szybkiego zamrażania zostanie
włączona. Temperatura w komo-rze
zamrażarki jest ustawiona na -27 °C. Aby
anulować tę funkcję, należy ponownie
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 Obsługa urządzenia 
nacisnąć przycisk. Funkcja szybkiego za-
mrażania zostanie automatycznie anulowa-na 
po 24 godzinach. Aby zamrozić dużą ilość 
świeżej żywności, naciśnij przycisk szybkiego 
zamrażania przed umieszcze-niem żywności w 
zamrażalniku.

8. Przycisk zmiany funkcji komo
Po naciśnięciu przycisku zmiany funkcji ko-
mory przez 3 sekundy komora zamrażarki
przełącza się odpowiednio między trybem
chłodzenia, wyłączenia i zamrażania. Gdy
komora pracuje jako chłodziarka, tempera-
tura w komorze jest ustawiona na 4 °C. W
trybie wyłączenia wskaźnik temperatury ko-
mory będzie wyświetlał „- -”.

9. Przycisk funkcyjny wyłączenia lodó

ki (wakacje) 
Naciśnij przycisk przez 3 sekundy, aby włą-
czyć tryb wakacji. Tryb wakacyjny jest ak-
tywny i świeci się wakacji. Na wskaźniku 
temperatury w komorze chłodziarki wy-
świetlany jest symbol „- -”, a komora chło-
dziarki nie wykonuje aktywnej operacji chło-
dzenia Gdy ta funkcja jest włączona, nie na-
leży przechowywać żywności w lodówce. 
Pozostałe komory będą nadal chłodzić
zgodnie z ustawionymi wcześniej tempera-
turami. Naciśnij przycisk przez 3 sekundy, aby 
wyłączyć tę funkcję.

10. Przycisk resetowania ustawień połą-
czenia bezprzewodowego          +
Aby zresetować ustawienia połączenia bez-
przewodowego, należy jednocześnie naci-
snąć i przytrzymać przez 3 sekundy przyci-ski
szybkiego zamrażania i połączenia bez-
przewodowego. Wszystkie informacje zapi-
sane wcześniej przez użytkownika zostaną
usunięte z produktu, a ustawienia połącze-
nia bezprzewodowego zostaną zresetowa-
ne/przywrócone do domyślnych ustawień
fabrycznych.

5.1. Oświetlenie wnętrza 
Do oświetlenia wnętrza są używane diody 
LED. W razie jakichkolwiek problemów z 
tym oświetleniem należy się skontaktować 
z autoryzowanym serwisem. L Lampa ta ma 
pomagać użytkownikowi wygodnie I 
bezpiecznie umieszczać pożywienie w 
lodówce / zamrażarce. 

5.2. Alert otwarcia drzwi 
Alarm dźwiękowy rozlegnie się, jeśli drzwi 
produktu pozostaną otwarte przez minutę. 
Alarm dźwiękowy ucichnie po zamknięciu 
drzwi lub naciśnięciu dowolnego przycisku 
na wyświetlaczu (o ile jest dostępny). 

5.3. Zmiana kierunku otwierania 
drzwi 
Możesz zmienić kierunek otwierania 
chłodziarki, w zależności od miejsca 
użytkowania. Jeśli musisz to zrobić, 
skontaktuj się z najbliższym autoryzowanym 
serwisem. Powyższe wyjaśnienie to 
stwierdzenie ogólne. Aby uzyskać 
informacje możliwości zmiany kierunku 
otwierania drzwi, sprawdź etykietę 
ostrzegawczą wewnątrz opakowania 
produktu. 

5.4. Pojemnik na produkty mleczne 
(chłodnia)
zapewnia niższą temperaturę wewnątrz 
komory lodówki. Użyj tego pojemnika do 
przechowywania produktów 
garmażeryjnych (salami, wędlin, nabiału, 
itp.), wymagających niższej temperatury 
przechowywania lub produktów mięsnych, 
drobiowych lub rybnych do bezpośredniego 
spożycia. W pojemniku nie należy 
przechowywać owoców ani warzyw.
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Ustawianie 
komory 

zamrażania 

Ustawianie 
komory 

chłodzenia 
Opisy 

-18°C 4°C Jest to domyślne zalecane ustawienie. 
-20,-22 lub 
-24°C 4°C 

Te ustawienia są zalecane dla temperatur otoczenia powyżej 30°C. 

Szybkie 
zamrażanie 

4°C 
Należy ich używać do szybkiego zamrażania żywności – produkt wróci 
do poprzednich ustawień po zakończeniu tego procesu. 

-18°C lub 
mniej 2°C 

Tych ustawień należy użyć, 
wystarczająco schłodzona ze względu na temperaturę 
otoczenia lub częste otwieranie drzwi. 

5.8.  Zalecenia dotyczące 
przechowywania mrożonej 
żywności 
Temperatura komory musi być 
ustawiona przynajmniej na -18°C. 

3.

5.7. Zamrażanie świeżej żywności 

• Aby zachować jakość żywności,
żywność umieszczona w komorze
zamrażarki musi zostać jak najszybciej
zamrożona , w tym celu należy użyć
funkcji szybkiego zamrażania.

• Mrożenie żywności, gdy jest świeża,
wydłuża czas przechowywania w
komorze zamrażarki.

• Żywność należy pakować w szczelne
opakowania I dokładnie zamykać.

• Przed umieszczeniem żywności w
zamrażarce należy się upewnić, że jest
ona zapakowana. Zamiast tradycyjnego
papieru pakowego należy użyć
pojemników do zamrażania, cynfolii i
papieru wodoszczelnego, toreb
plastikowych lub podobnych
materiałów opakowaniowych.

• Każde opakowanie żywności przed
zamrożeniem należy oznaczyć datą.
Umożliwi to określenie świeżości
każdego opakowania przy każdym
otwarciu zamrażarki. Wcześniej
zamrożoną żywność należy umieszczać
z przodu, aby zużyć je jako pierwsze.

5.5. Pojemnik na warzywa
Pojemnik na warzywa został zaprojektowany, 
aby utrzymać świeżość warzyw poprzez 
zachowanie wilgotności. W tym celuogólna 
cyrkulacja zimnego powietrza jest 
intensywniejsza w tym pojemniku.

Obsługa urządzenia 

1.

2.

3.

Żywność należy jak najszybciej 
umieszczać w zamrażarce, aby uniknąć 
rozmrożenia. 
Przed zamrożeniem należy sprawdzić 
datę przydatności, aby się upewnić, 
Upewnij się, że opakowanie żywności.

5.6. AeroFlow
Jest to system rozdziału powietrza zapew-
niający jednorodny rozkład temperatury. 
Dzięki cyrkulacji powietrza zapewniony jest 
jednorodny rozkład temperatury w komorze 
do przechowywania świeżych produktów 
spożywczych, a wahania temperatury są 
utrzymywane na niskim poziomie. Nie ma 
bezpośredniego nadmuchu powietrza nad 
żywnością, co pomaga zmniejszyć utratę 
wilgoci. Zachowuje to świeżość żywności 
przechowywanej w komorze na świeżą 
żywność w lodówce. W ten sposób żyw-ność 
jest przechowywana w bardziej stabil-nych 
temperaturach, a kontakt z powie-trzem jest 
ograniczony. Zapobiega się su-szeniu i 
kurczeniu się żywności przez utratę wilgoci, a 
świeżość zostaje zachowana przez dłuższy 
czas.
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Obsługa urządzenia 
zaleca się szybkie wyjmowanie z lodówki 
zepsutych produktów, aby zapobiec 
nieprzyjemnym zapachom oraz zepsuciu 
innych artykułów.

5.10. Pojemnik na świeże warzywa z 
kontrolowaną wilgotnością (FreSHelf)
* Funkcja nie jest dostępna w niektórych
modelach

Parametry wilgotności owoców i warzyw 
znajdują się pod kontrolą dzięki pojemnikowi 
na świeże warzywa z kontrolowaną 
wilgotnością, dzięki czemu żywność na pewno 
będzie świeża przez dłuższy czas. Zalecamy 
umieszczanie warzyw liściastych, takich jak 
sałata i szpinak, oraz warzyw wrażliwych na 
utratę wilgoci jak najbardziej poziomo podczas 
wkładania ich do pojemnika na świeże 
warzywa – nie w pozycji poziomej na ich 
korzeniach.
W przypadku wymiany warzyw należy 
uwzględnić ich ciężar. Ciężkie i twarde 
warzywa należy umieszczać na spodzie 
pojemnika na świeże warzywa, a lekkie i 
delikatne warzywa muszą znajdować się w 
górnej części.
Nigdy nie pozostawiać warzyw zapakowanych 
w plastikowe worki w pojemniku na świeże 
warzywa. Jeżeli zostaną w plastikowych 
workach, spowoduje to ich szybkie gnicie. Aby 
nie dopuścić do kontaktu warzyw z innymi 
warzywami ze względów higienicznych, należy 
stosować papier perforowany lub podobny 
materiał zamiast plastikowych worków. Nie 
umieszczać gruszek, moreli, brzoskwiń itd., a 
zwłaszcza owoców wytwarzających dużą ilość 
etylenu, w tym samym pojemniku na świeże 
warzywa co inne owoce i warzywa.
Etylen wydzielany przez te owoce może 
spowodować szybsze gnicie innych owoców 
oraz gnicie w krótszym okresie zawartość 
witamin. 

5.9. Pochłaniacz zapachów
(OdourFresh+)
*Funkcja nie jest dostępna w niektórych
modelach

Pochłaniacz zapachów błyskawicznie 
usuwa z lodówki nieprzyjemne zapachy, 
zanim przenikną do powierzchni. 
Urządzenie znajduje się na suficie komory 
na świeżą żywność. Dzięki niemu 
nieprzyjemne zapachy zostają 
zneutralizowane podczas aktywnego 
przepływu powietrza przez filtr zapachowy. 
Po oczyszczeniu powietrze wraca do 
komory na świeżą żywność. Dzięki temu 
nieprzyjemne zapachy pochodzące z 
żywności przechowywanej w lodówce 
zostają usunięte, zanim przenikną do 
powierzchni. 

Jest to możliwe dzięki wentylatorowi, 
diodzie LED oraz filtrowi zapachowemu – 
wszystkie te elementy stanowią integralną 
część pochłaniacza zapachów. Podczas 
codziennego użytkowania pochłaniacz 
zapachów okresowo włącza się 
automatycznie. Aby zapewnić skuteczne 
działanie wyrobu, zaleca się wymianę filtra 
zapachowego przez autoryzowany serwis 
co 5 lat. Ponieważ pochłaniacz zapachów 
jest wyposażony w wentylator, podczas 
pracy emituje hałas – jest to normalne 
zjawisko. W przypadku gdy drzwi komory 
na świeżą żywność zostaną otwarte 
podczas pracy pochłaniacza, wentylator 
wstrzyma działanie, a po zamknięciu drzwi 
wznowi pracę po pewnym czasie. 
W przypadku awarii zasilania pochłaniacz 
wznowi pracę po przywróceniu zasilania na 
tym samym etapie cyklu działania, na 
którym została ona przerwana. Informacja: 
Zaleca się przechowywanie żywności o 
silnym zapachu (takiej jak sery, oliwki i 
wyroby garmażeryjne) w zamkniętym 
opakowaniu, aby uniknąć nieprzyjemnej 
woni powstałej na skutek wymieszania 
zapachów różnych produktów. Ponadto
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Obsługa urządzenia 

Półki komory 
zamrażarki 

Różne zamrożone produkty 
łącznie z mięsem, rybami, 
lodami, warzywami itd. 

Półki komory 
chłodziarki 

Żywność w garnkach, 
przykryte talerze i pudełka, 
jajka (w pudełku z pokrywką) 

Półki w 
drzwiach 
komory 
chłodziarki 

Małe i za pakowane porcje 
żywności lub napojów 

Pojemnik na 
warzywa 

Owoce i warzywa 

Komora 
świeżej 
żywności 

Delikatesy (porcje 
śniadaniowe, produkty 
mięsne do spożycia w 
krótkim terminie) 

5.11. Informacje o głębokim 
zamrażaniu 

Zgodnie z normą IEC 62552 zamrażarka 
musi umożliwiać zamrożenie 4,5 kg 
żywności do temperatury -18°C lub niższej 
w ciągu 24 godzin na każde 100 litrów 
pojemności komory zamrażarki. Żywność 
można przechowywać przez dłuższy czas 
tylko w temperaturze równej -18°C lub 
niższej. Żywność może zachować świeżość 
przez całe miesiące (po głębokim 
zamrożeniu do temperatury przynajmniej     
-18°C ). Żywność do zamrożenia nie może
się stykać z wcześniej zamrożoną żywnością,
aby uniknąć częściowego rozmrożenia.
Warzywa należy zagotować i odcedzić
wodę, aby wydłużyć czas zamrażania.
Umieść żywność w hermetycznych
opakowaniach po odfiltrowaniu i włóż do
zamrażarki. Zamrażanie tej żywności po
prostu pogarsza wartość odżywczą  i jakość
żywności oraz może powodować psucie,
które jest szkodliwe dla zdrowia.

5.12. Rozmieszczanie żywności 
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6  Konserwacja i czyszczenie 
Regularne czyszczenie produktu przedłuży jego 
okres eksploatacji. 

OSTRZEŻENIE: Przed czyszczeniem 
lodówki należy wyłączyć zasilanie. 

Należy używać wyłącznie wilgotnej ściereczki z 
mikrofibry w celu wyczyszczenia zewnętrznej 
części produktu. Gąbki lub inne materiały do 
czyszczenia mogą powodować zadrapania na 
powierzchni.  
Należy rozpuścić w wodzie pełną łyżeczkę do 
herbaty węglanu.  
Następnie należy zanurzyć w wodzie szmatkę i 
wycisnąć ją. Urządzenie należy przetrzeć tą 
szmatką i dokładnie wysuszyć.  
Wodę należy trzymać z dala od pokrywy lampy 
i innych części elektrycznych.  
Drzwi należy czyścić mokrą szmatką.  
Oby odłączyć półki drzwi i obudowy, należy 
wyjąć cała ich zawartość.  
Unieś półki drzwi, aby je odłączyć.  
Oczyść i wysusz półki, a następnie zamocuj je z 
powrotem na miejscu, wsuwając je od góry.   
Chlor spowoduje rdzewienie powierzchni 
metalowych. 

Unikanie nieprzyjemnych zapachów 

Wyprodukowany produkt jest wolny od 
wszelkich materiałów zapachowych. Jednak 
przechowywanie żywności w nieodpowiednich 
komorach i niepoprawne czyszczenie 
powierzchni wewnętrznych może wywoływać 
nieprzyjemne zapachy.  
Aby tego uniknąć, należy czyścić wnętrze wodą 
z węglanem co 15 dni.  
Żywność należy przechowywać w zamkniętych 
opakowaniach.  
Drobnoustroje mogą się rozprzestrzeniać z 
niezamkniętych opakowań i powodować 
nieprzyjemne zapachy.  

Do czyszczenia używaj ciepłej wody i miękkiej 
ściereczki, następnie wytrzyj do sucha. 

Ochrona powierzchni plastikowych 

Olej rozlany na powierzchnie plastikowe może 
je uszkadzać I należy go natychmiast usunąć 
ciepłą wodą. 
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7  Rozwiązywanie 
Przed skontaktowaniem si ę z serwisem należy 

sprawdzić tę listę. Umożliwi to zaoszczędzenie 
czasu i pieniędzy. Ta lista zawiera często 
spotykane problemy niezwiązane z wadami 
jakości wykonania lub materiałów.

 Lodówka nie działa. 
• 

• 

>>> Dociśnij go do końca w gniazdku.
Bezpiecznik podłączony do gniazda 
zasilającego produkt lub bezpiecznik główny
jest przepalony. >>> Sprawdź bezpieczniki.

 Kondensacja na bocznej ściance komory 
 chłodziarki (WIELOSTREFOWE, CHŁODZENIE,  
 KONTROLA I STREFA ELASTYCZNA). 
• Drzwi są za często otwierane >>>
• Środowisko jest za wilgotne. >>>
• Żywność zawierająca płyny jest

przechowywana w nieszczelnych
opakowaniach. >>> Żywność zawierająca
płyny należy przechowywać w zamkniętych
opakowaniach.

• Drzwi produktu pozostały otwarte. >>>
• Termostat jest ustawiony na za niską 

temperaturę. >>> Ustaw termostat na
odpowiednią temperaturę.

 Sprężarka nie działa. 
• W przypadku nagłej awarii zasilania lub

wyciągnięcia kabla zasilającego z gniazda i
podłączenia go z powrotem ciśnienie gazu w
układzie chłodzenia produktu jest
niezrównoważone, co wyzwala
zabezpieczenie termiczne sprężarki. Produkt 
ponownie się uruchomi po około 6 minutach.

• Odmrażanie jest aktywne. >>> To jest
normalne w przypadku produktu z całkowicie 
zautomatyzowanym odmrażaniem.
Odmrażanie odbywa się okresowo.

• >>> Upewnij się, że kabel zasilania jest
podłączony.

• Nastawa temperatury jest niepoprawna. >>>
Wybierz poprawną nastawę temperatury.

• Brak zasilania. >>> Po przywróceniu zasilania
produkt będzie kontynuował normalną pracę.

 Hałas pracy lodówki zwiększa się podczas 
 używania. 
• Wydajność robocza produktu może si

zmieniać w zależności od zmian temperatury
otoczenia.

 Lodówka włącza się za często lub na zbyt długo. 
• Nowy produkt może być większy niż 

poprzedni. Większe produkty pracują dłużej.
• Temperatura w pomieszczeniu może być

wysoka. >>> Produkt będzie normalnie działał
przed dłuższy czas przy wyższej temperaturze 
w pomieszczeniu.

• Produkt mógł zostać niedawno
podłączony lub do środka została włożona
nowa porcja żywności. >>> Produkt będzie 
potrzebował więcej czasu na osiągnięcie
ustawionej temperatury, jeśli został niedawno
podłączony lub do środka została włożona
nowa porcja żywności. To jest normalne.

• Do produktu włożono ostatnio dużą ilość
gorącej żywności. >>>

• Drzwi były często otwierane lub były otwarte
przez dłuższy czas. >>> Ciepłe powietrze 
przedostające się do środka spowoduje 
wydłużenie pracy produktu. 

• Produkt może mieć ustawioną za niską
temperaturę. >>> Ustaw wyższą temperaturę
i poczekaj aż produkt ją osiągnie.

• Drzwi zamrażarki lub chłodziarki mogą być
uchylone. >>> Sprawdź, czy drzwi są
całkowicie zamknięte.
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Rozwiązywanie 
• Uszczelka drzwi chłodziarki lub zamrażarki

może być zabrudzona, zużyta, uszkodzona
lub niepoprawnie ułożona. >>> Oczyść lub 
wymień uszczelkę. Uszkodzona/podarta 
uszczelka drzwi spowoduje wydłużenie 
działania produktu w celu utrzymania
bieżącej temperatury.

 Temperatura zamrażarki jest bardzo niska, ale 
 temperatura chłodziarki jest odpowiednia. 
• Temperatura komory zamrażarki jest

ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyższą
temperaturę komory zamrażarki i sprawdź
ponownie.

 Temperatura chłodziarki jest bardzo niska, ale 
 temperatura zamrażarki jest odpowiednia. 
• Temperatura komory chłodziarki jest

ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyższą
temperaturę komory chłodziarki i sprawdź
ponownie.

 Żywność przechowywana w szufladach komory 
 chłodziarki jest zamarznięta. 
• Temperatura komory chłodziarki jest

ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyższą
temperaturę komory zamrażarki i sprawdź
ponownie.

 Temperatura chłodziarki lub zamrażarki jest za  
 wysoka. 
• Temperatura komory chłodziarki jest 

ustawiona bardzo wysoko. >>> Nastawa
temperatury komory chłodziarki wpływa na
temperaturę komory zamrażarki. Zmień 
temperaturę komory chłodziarki lub 
zamrażarki I poczekaj aż odpowiednia
komora osiągnie ustawiony poziom
temperatury.

• Drzwi były często otwierane lub były otwarte 
przez dłuższy czas. >>>

• Drzwi mogą być uchylone. >>> Całkowicie 
zamknij drzwi.

• Produkt mógł zostać niedawno podłączony
lub do środka została włożona nowa porcja
żywności. >>> To jest normalne. Produkt
będzie potrzebował więcej czasu na
osiągnięcie ustawionej temperatury, jeśli

został niedawno podłączony lub do środka 
została włożona nowa porcja żywności. 

• Do produktu włożono ostatnio dużą ilość
gorącej żywności. >>>

 Wstrząsy lub hałas. 
• >>> Jeśli produkt się kołysze podczas 

powolnego przemieszczania, wyreguluj nóżki
w celu zrównoważenia produktu. Upewnij się 
też, że podłoże jest wystarczająco
wytrzymałe I uniesie produkt.

• Wszelkie przedmioty umieszczone na
produkcie mogą powodować hałas. >>> 
Zdejmij wszelkie przedmioty umieszczone na
produkcie.

 Produkt wytwarza dźwięki przepływającego  
 płynu, rozpryskiwania itd. 
• Zasada działania produktu obejmuje

przepływy płynu i gazu. >>>

 Z produktu słychać odgłos dmuchającego  
 wiatru. 
• Produkt używa wentylatora w procesie 

chłodzenia.

 Na wewnętrznych ściankach produktu 
 występuje kondensacja. 
• Gorąca lub zimna pogoda zwiększy 

zalodzenie I kondensację.
• Drzwi były często otwierane lub były

otwarte przez dłuższy czas. >>>
• Drzwi mogą być uchylone. >>> Całkowicie 

zamknij drzwi.

 Na powierzchni zewnętrznej lub między 
 drzwiami produktu występuje kondensacja. 
• Pogoda może być wilgotna i to zjawisko jest

normalne w takich warunkach. >>> Po
zmniejszeniu wilgotności kondensacja zniknie.

• >>> Czyść wnętrze regularnie za pomocą
gąbki, ciepłej wody i wody z węglanem.
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Rozwiązywanie 
 Nieprzyjemny zapach we wnętrzu. 
• Niektóre pojemniki i opakowania mogą

wywoływać nieprzyjemne zapachy. >>> 
Należy używać pojemników i opakowań z
materiałów niewydzielających zapachów.

• Żywność została umieszczona w
nieszczelnych opakowaniach. >>> Żywność
należy przechowywać w zamkniętych 
opakowaniach. Drobnoustroje mogą się 
rozprzestrzeniać z niezamkniętych opakowań 
i powodować nieprzyjemne zapachy.

• Z produktu należy usunąć wszelką
przeterminowaną I zepsutą żywność.

 Drzwi się nie zamykają. 
• Opakowania żywności mogą blokować drzwi.

>>> Przesuń przedmioty blokujące drzwi.
• >>> Wyreguluj nóżki, aby zrównoważyć 

produkt.
• >>> Upewnij się, że podłoże jest poziome I

wystarczająco wytrzymałe oraz uniesie 
produkt.

 Zaciął się pojemnik na warzywa. 
• Żywność może się stykać z górną częścią

szuflady. >>> Zmień ułożenie żywności w
szufladzie.

 Jeślı powıerzchnıa produktu jest gorąca. 
• Podczas pracy produktu obszar między 

drzwiczkami, panele boczne i tylny ruszt
mogą osiągać wysoką temperaturę.

OSTRZEŻENIE: Jeśli problem nie 
zniknie po wykonaniu instrukcji 
podanych w tym rozdziale, skontaktuj 
się ze sprzedawcą lub 
autoryzowanym serwisem. 
Nie próbuj naprawiać produktu. 



ZASTRZEŻENIE/OSTRZEŻENIE 
Niektóre (proste) awarie mogą być naprawione przez użytkownika końcowego bez 
obawy przed niebezpieczeństwem lub wynikającym z tego niebezpiecznego 
użytkowania, pod warunkiem, że naprawy zostaną wykonane w określonych 
granicach i zgodnie z następującymi instrukcjami (patrz rozdział „Samodzielna 
naprawa”). Dlatego, o ile nie określono inaczej w rozdziale "Samodzielna naprawa", 
naprawy powinny być zlecane do profesjonalnych warsztatów w celu uniknięcia 
problemów związanych z bezpieczeństwem. Zarejestrowany profesjonalny podmiot 
zajmujący się naprawami to profesjonalny warsztat, któremu producent przyznał 
dostęp do instrukcji i wykazu części zamiennych produktu zgodnie z metodami 
opisanymi w aktach ustawodawczych zgodnie z dyrektywą 2009/125/WE. 

Jednak tylko przedstawiciel serwisu (tj. autoryzowane profesjonalne warsztaty), 
z którym można skontaktować się pod numerem telefonu podanym w instrukcji 
obsługi/karcie gwarancyjnej lub za pośrednictwem autoryzowanego 
sprzedawcy, może świadczyć usługi na warunkach gwarancji. W związku z tym 
należy pamiętać, że naprawy wykonywane przez profesjonalne warsztaty 
(nieautoryzowane przez producent/sprzedawca) powodują utratę gwarancji. 
Samodzielna naprawa 
Użytkownik końcowy może samodzielnie aprawić następujące części zamienne: 
klamki, zawiasy drzwi, tace, kosze i uszczelki drzwi (zaktualizowana lista jest również 
dostępna na web od 1 marca 2021). 
Ponadto, aby zapewnić bezpieczeństwo produktu i zapobiec ryzyku poważnych 
obrażeń, samodzielną naprawę należy wykonać zgodnie ze wskazówkami zawartymi 
w instrukcji obsługi w rozdziale "Samodzielna naprawa" lub dostępnymi w web.  
Dla własnego bezpieczeństwa, przed samodzielną naprawą, odłącz urządzenie od 
zasilania. 
Naprawy i próby naprawy dokonywane przez użytkowników końcowych w przypadku 
części niewymienionych na liście i/lub nieprzestrzeganie wskazówek zawartych w 
rozdziale „Samodzielna naprawa” lub dostępnych w web, mogą stanowić zagrożenie, 
którego nie można przypisać do producent/sprzedawca, oraz spowodują utratę 
gwarancji. 

W związku z tym zdecydowanie zaleca się, aby użytkownicy końcowi powstrzymali 
się od podejmowania prób wykonywania napraw spoza wymienionego wykazu części 
zamiennych, kontaktując się w takich przypadkach z autoryzowanymi warsztatami 
lub profesjonalnymi warsztatami. Samodzielne próby naprawy mogą stważać 
zagrożenie i uszkodzić urządzenie, a następnie spowodować pożar, powódź, 
porażenie prądem i poważne obrażenia ciała. 

Na przykład, ale nie tylko, następujące naprawy muszą zostać zlecone w 
autoryzowanych warsztatach lub lub zarejestrowanych profesjonalnych warsztatach: 
sprężarka, obwód chłodzenia, płyta główna,płyta falownika, tablica wyświetlacza itp. 

Producent/sprzedawca nie ponosi odpowiedzialności w przypadku gdy użytkownik 
nie stosuje się do zaleceń. 
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	На дисплеї температури морозильної камери з’являється літера «E» і відображається температура холодильної камери.
	Якщо ви кладете продукти в морозильну камеру або залишаєте дверцята відкритими на тривалий час, може засвітитися знак оклику.
	Це не є помилкою. Це попередження згасне, коли їжа охолоне або коли камера досягне оптимальної температури.
	При натисканні кнопки швидкого заморожування на кнопці загоряється світлодіод і активується функція швидкого заморожування. Температура морозильної камери встановлена на       -27  C. Натисніть кнопку ще раз, щоб скасувати функцію. Функція швидкого за...
	Ця (  ) кнопка використовується для бездротового підключення. Пристрій підключиться до вашого телефону через додаток HomeWhiz. Якщо утримувати кнопку натиснутою більше 3 секунд, світлодіод горітиме кожні 0,5 секунди. З’єднання між пристроєм і домашньо...
	Для активації функції відпустки (  ), натисніть кнопку протягом 3 секунд. Активується режим відпустки, загоряється світлодіод кнопки. На дисплеї температури холодильної камери має відображатися «- -», і холодильна камера не охолоджується. Не рекоменду...
	Натисніть цю кнопку, щоб встановити температуру холодильного відділення на 8,7,6,5,4,3,2,1, 8... відповідно. Натисніть цю кнопку, щоб встановити бажану температуру в холодильній камері.
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	Щоб змінити лампу/світлодіод, який використовується для освітлення холодильника, зверніться до авторизованого сервісного центру. Лампи, які використовуються в цьому приладі, не підходять для домашнього освітлення. Призначення цієї лампи – допомогти ко...
	6.2. Зміна напрямку дверцят
	Напрямок відкривання дверцят вашого холодильника можна змінити залежно від того, де ви їх використовуєте. Якщо це необхідно, зателефонуйте до найближчого авторизованого сервісного центру.
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	Коли дверцята холодильної або морозильної камери залишаються відкритими протягом певного періоду часу, пролунає звукове попередження. Цей звуковий попереджувальний сигнал припиняється, коли натискається      будь-яка кнопка на індикаторі або коли двер...
	6.4. Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання)
	Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання) забезпечує більш низьку температуру в холодильній камері. Використовуйте цей ящик для зберігання делікатесів (салямі, ковбаси, молочних продуктів тощо), які вимагають більш низької температури зберіганн...
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	Для HarvestFresh,
	Фрукти та овочі, які зберігаються в овочевих відділеннях і освітлюються за технологією HarvestFresh, зберігають свої вітаміни довше завдяки синьому, зеленому, червоному світлу та циклам світло-темрява, які імітують денний цикл. Якщо ви відкриєте двері...
	6.6. Ящик для овочів з контрольованою вологістю (EverFresh+)
	Завдяки функції контролю вологості рівень вологості овочів і фруктів підтримується під контролем і забезпечує більш тривалий період свіжості їжі.
	Рекомендується тримати листові овочі, такі як салат, шпинат і подібні овочі, схильні до втрати вологи, не на коренях, а в горизонтальному положенні в ящик для овочів, наскільки це можливо. Укладаючи овочі, кладіть важкі і тверді овочі внизу, а легкі і...
	Не залишайте овочі в поліетиленових пакетах у ящику для овочів. Якщо залишити їх у поліетиленових пакетах, овочі швидко загниють. У ситуаціях, коли контакт з іншими овочами небажаний, використовуйте пакувальні матеріали, такі як папір, який має певну ...
	Не кладіть фрукти з високим вмістом етилену, такі як груші, абрикоси, персики та особливо яблука, в один ящик з іншими овочами та фруктами. Газ етилен, що виділяється з цих фруктів, може призвести до того, що інші овочі та фрукти швидше дозрівають і г...
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	1. Помістіть продукти в морозильну камеру якнайшвидше, щоб уникнути розморожування.
	2. Перед заморожуванням перевірте термін придатності на упаковці, щоб переконатися, що термін придатності не минув.
	6.9. Деталі морозильної камери
	6.10. Рекомендації щодо
	відділення для свіжих продуктів.
	Різні заморожені продукти, такі як м'ясо, риба, морозиво, овочі тощо.
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	Jednak tylko przedstawiciel serwisu (tj. autoryzowane profesjonalne warsztaty), z którym można skontaktować się pod numerem telefonu podanym w instrukcji obsługi/karcie gwarancyjnej lub za pośrednictwem autoryzowanego sprzedawcy, może świadczyć usługi...

	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	1.1. Призначення
	1.2. Безпека дітей, вразливих груп населення та домашніх тварин
	1.3. Електробезпека
	1.4. Безпека при переміщені
	1.5. Інструкція зі встановлення
	1.6. Загальна інформація про безпеку
	1.7. Догляд та очищення
	2.2. Відповідність вимогам Директиви RoHS
	Прилад, який ви придбали, відповідає Директиві ЄС RoHS (2011/65/EU). Він не містить шкідливих і заборонених матеріалів, зазначених у директиві.
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	Якщо ви кладете продукти в морозильну камеру або залишаєте дверцята відкритими на тривалий час, може засвітитися знак оклику.
	Це не є помилкою. Це попередження згасне, коли їжа охолоне або коли камера досягне оптимальної температури.
	При натисканні кнопки швидкого заморожування на кнопці загоряється світлодіод і активується функція швидкого заморожування. Температура морозильної камери встановлена на       -27  C. Натисніть кнопку ще раз, щоб скасувати функцію. Функція швидкого за...
	Ця (  ) кнопка використовується для бездротового підключення. Пристрій підключиться до вашого телефону через додаток HomeWhiz. Якщо утримувати кнопку натиснутою більше 3 секунд, світлодіод горітиме кожні 0,5 секунди. З’єднання між пристроєм і домашньо...
	Для активації функції відпустки (  ), натисніть кнопку протягом 3 секунд. Активується режим відпустки, загоряється світлодіод кнопки. На дисплеї температури холодильної камери має відображатися «- -», і холодильна камера не охолоджується. Не рекоменду...
	Натисніть цю кнопку, щоб встановити температуру холодильного відділення на 8,7,6,5,4,3,2,1, 8... відповідно. Натисніть цю кнопку, щоб встановити бажану температуру в холодильній камері.
	Натисніть цю кнопку протягом 3 секунд, щоб увімкнути/вимкнути функцію захисту від запаху (  ). Оскільки функція захисту від запаху активна, світлодіод відповідної кнопки світиться. Коли функція активна, модуль захисту від запаху періодично спрацьовує.
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	Коли дверцята холодильної або морозильної камери залишаються відкритими протягом певного періоду часу, пролунає звукове попередження. Цей звуковий попереджувальний сигнал припиняється, коли натискається      будь-яка кнопка на індикаторі або коли двер...
	6.4. Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання)
	Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання) забезпечує більш низьку температуру в холодильній камері. Використовуйте цей ящик для зберігання делікатесів (салямі, ковбаси, молочних продуктів тощо), які вимагають більш низької температури зберіганн...
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	Фрукти та овочі, які зберігаються в овочевих відділеннях і освітлюються за технологією HarvestFresh, зберігають свої вітаміни довше завдяки синьому, зеленому, червоному світлу та циклам світло-темрява, які імітують денний цикл. Якщо ви відкриєте двері...
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	Рекомендується тримати листові овочі, такі як салат, шпинат і подібні овочі, схильні до втрати вологи, не на коренях, а в горизонтальному положенні в ящик для овочів, наскільки це можливо. Укладаючи овочі, кладіть важкі і тверді овочі внизу, а легкі і...
	Не залишайте овочі в поліетиленових пакетах у ящику для овочів. Якщо залишити їх у поліетиленових пакетах, овочі швидко загниють. У ситуаціях, коли контакт з іншими овочами небажаний, використовуйте пакувальні матеріали, такі як папір, який має певну ...
	Не кладіть фрукти з високим вмістом етилену, такі як груші, абрикоси, персики та особливо яблука, в один ящик з іншими овочами та фруктами. Газ етилен, що виділяється з цих фруктів, може призвести до того, що інші овочі та фрукти швидше дозрівають і г...
	Щоб зберегти ваші фрукти та овочі в ідеальних умовах вологості, ви можете змінити розташування блокування на корпусі. Якщо зберігаються тільки фрукти та овочі, поставте блокування на фрукти; якщо зберігаються лише овочі, установіть блокування на овочі...
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	відділення для свіжих продуктів.
	Різні заморожені продукти, такі як м'ясо, риба, морозиво, овочі тощо.
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	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	1.1. Призначення
	1.2. Безпека дітей, вразливих груп населення та домашніх тварин
	1.3. Електробезпека
	1.4. Безпека при переміщені
	1.5. Інструкція зі встановлення
	1.6. Загальна інформація про безпеку
	1.7. Догляд та очищення
	2.2. Відповідність вимогам Директиви RoHS
	Прилад, який ви придбали, відповідає Директиві ЄС RoHS (2011/65/EU). Він не містить шкідливих і заборонених матеріалів, зазначених у директиві.
	2.3. Informații despre ambalaj

	4.1. Інструкція щодо подальшого транспортування холодильника
	4.2. Регулювання ніжок
	4.3. Підключення до електромережі
	4.4. Регулювання ніжок
	Це відображення (  ) має бути активним, якщо холодильник не може забезпечити достатнє охолодження або якщо сталася помилка датчика.
	На дисплеї температури морозильної камери з’являється літера «E» і відображається температура холодильної камери.
	Якщо ви кладете продукти в морозильну камеру або залишаєте дверцята відкритими на тривалий час, може засвітитися знак оклику.
	Це не є помилкою. Це попередження згасне, коли їжа охолоне або коли камера досягне оптимальної температури.
	При натисканні кнопки швидкого заморожування на кнопці загоряється світлодіод і активується функція швидкого заморожування. Температура морозильної камери встановлена на       -27  C. Натисніть кнопку ще раз, щоб скасувати функцію. Функція швидкого за...
	Ця (  ) кнопка використовується для бездротового підключення. Пристрій підключиться до вашого телефону через додаток HomeWhiz. Якщо утримувати кнопку натиснутою більше 3 секунд, світлодіод горітиме кожні 0,5 секунди. З’єднання між пристроєм і домашньо...
	Для активації функції відпустки (  ), натисніть кнопку протягом 3 секунд. Активується режим відпустки, загоряється світлодіод кнопки. На дисплеї температури холодильної камери має відображатися «- -», і холодильна камера не охолоджується. Не рекоменду...
	Натисніть цю кнопку, щоб встановити температуру холодильного відділення на 8,7,6,5,4,3,2,1, 8... відповідно. Натисніть цю кнопку, щоб встановити бажану температуру в холодильній камері.
	Натисніть цю кнопку протягом 3 секунд, щоб увімкнути/вимкнути функцію захисту від запаху (  ). Оскільки функція захисту від запаху активна, світлодіод відповідної кнопки світиться. Коли функція активна, модуль захисту від запаху періодично спрацьовує.
	Щоб скинути налаштуваннябездротового з’єднання, натисніть кнопку Quick Freeze (  ), після чого кнопки бездротового з’єднання (  ) потрібно натиснути протягом 3 секунд. Будь-які попередні дані користувача на пристрої буде втрачено на риладі , де скинут...
	6.1. Панель управління
	Щоб змінити лампу/світлодіод, який використовується для освітлення холодильника, зверніться до авторизованого сервісного центру. Лампи, які використовуються в цьому приладі, не підходять для домашнього освітлення. Призначення цієї лампи – допомогти ко...
	6.2. Зміна напрямку дверцят
	Напрямок відкривання дверцят вашого холодильника можна змінити залежно від того, де ви їх використовуєте. Якщо це необхідно, зателефонуйте до найближчого авторизованого сервісного центру.
	6.3. Попередження про відкриті дверцята
	Коли дверцята холодильної або морозильної камери залишаються відкритими протягом певного періоду часу, пролунає звукове попередження. Цей звуковий попереджувальний сигнал припиняється, коли натискається      будь-яка кнопка на індикаторі або коли двер...
	6.4. Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання)
	Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання) забезпечує більш низьку температуру в холодильній камері. Використовуйте цей ящик для зберігання делікатесів (салямі, ковбаси, молочних продуктів тощо), які вимагають більш низької температури зберіганн...
	6.5. HarvestFresh
	Для HarvestFresh,
	Фрукти та овочі, які зберігаються в овочевих відділеннях і освітлюються за технологією HarvestFresh, зберігають свої вітаміни довше завдяки синьому, зеленому, червоному світлу та циклам світло-темрява, які імітують денний цикл. Якщо ви відкриєте двері...
	6.6. Ящик для овочів з контрольованою вологістю (EverFresh+)
	Завдяки функції контролю вологості рівень вологості овочів і фруктів підтримується під контролем і забезпечує більш тривалий період свіжості їжі.
	Рекомендується тримати листові овочі, такі як салат, шпинат і подібні овочі, схильні до втрати вологи, не на коренях, а в горизонтальному положенні в ящик для овочів, наскільки це можливо. Укладаючи овочі, кладіть важкі і тверді овочі внизу, а легкі і...
	Не залишайте овочі в поліетиленових пакетах у ящику для овочів. Якщо залишити їх у поліетиленових пакетах, овочі швидко загниють. У ситуаціях, коли контакт з іншими овочами небажаний, використовуйте пакувальні матеріали, такі як папір, який має певну ...
	Не кладіть фрукти з високим вмістом етилену, такі як груші, абрикоси, персики та особливо яблука, в один ящик з іншими овочами та фруктами. Газ етилен, що виділяється з цих фруктів, може призвести до того, що інші овочі та фрукти швидше дозрівають і г...
	Щоб зберегти ваші фрукти та овочі в ідеальних умовах вологості, ви можете змінити розташування блокування на корпусі. Якщо зберігаються тільки фрукти та овочі, поставте блокування на фрукти; якщо зберігаються лише овочі, установіть блокування на овочі...
	6.7. Заморожування свіжих продуктів
	6.8. Розміщення продуктів харчування
	Температура у відсіку повинна бути не менше -18  C.
	1. Помістіть продукти в морозильну камеру якнайшвидше, щоб уникнути розморожування.
	2. Перед заморожуванням перевірте термін придатності на упаковці, щоб переконатися, що термін придатності не минув.
	6.9. Деталі морозильної камери
	6.10. Рекомендації щодо
	відділення для свіжих продуктів.
	Різні заморожені продукти, такі як м'ясо, риба, морозиво, овочі тощо.
	Овочі та фрукти
	Ящик для овочів
	6.11. Складна підставка для вина
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	A 1.1. Zastosowanie
	A 1.2. Bezpieczeństwo dzi-eci, osób wymagających szczególnego traktowania i zwierząt domowych
	A 1.3. Bezpieczeństwo elektryczne
	A 1.4. Bezpieczeństwo transportu
	A 1.5. Bezpieczeństwo podczas instalacji
	2.2. Zgodność z dyrektywą RoHS:
	Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady RoHS
	(Ograniczenie użycia substancji niebezpiecznych) (2011/65/ WE).  Nie zawiera szkodliwych i zakazanych materiałów, podanych w tej dyrektywie.
	2.3. Informacje o opakowaniu

	4.1. Odpowiednie miejsce na instalację
	4.3. Połączenie elektryczne
	4.4. Zak�adanie klinów plastikowych
	Zgodnie z normą IEC 62552 zamrażarka musi umożliwiać zamrożenie 4,5 kg żywności do temperatury -18 C lub niższej w ciągu 24 godzin na każde 100 litrów pojemności komory zamrażarki. Żywność można przechowywać przez dłuższy czas tylko w temperaturze rów...
	Jednak tylko przedstawiciel serwisu (tj. autoryzowane profesjonalne warsztaty), z którym można skontaktować się pod numerem telefonu podanym w instrukcji obsługi/karcie gwarancyjnej lub za pośrednictwem autoryzowanego sprzedawcy, może świadczyć usługi...

	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	1.1. Призначення
	1.2. Безпека дітей, вразливих груп населення та домашніх тварин
	1.3. Електробезпека
	1.4. Безпека при переміщені
	1.5. Інструкція зі встановлення
	1.6. Загальна інформація про безпеку
	1.7. Догляд та очищення
	2.2. Відповідність вимогам Директиви RoHS
	Прилад, який ви придбали, відповідає Директиві ЄС RoHS (2011/65/EU). Він не містить шкідливих і заборонених матеріалів, зазначених у директиві.
	2.3. Informații despre ambalaj

	4.1. Інструкція щодо подальшого транспортування холодильника
	4.2. Регулювання ніжок
	4.3. Підключення до електромережі
	4.4. Регулювання ніжок
	Це відображення (  ) має бути активним, якщо холодильник не може забезпечити достатнє охолодження або якщо сталася помилка датчика.
	На дисплеї температури морозильної камери з’являється літера «E» і відображається температура холодильної камери.
	Якщо ви кладете продукти в морозильну камеру або залишаєте дверцята відкритими на тривалий час, може засвітитися знак оклику.
	Це не є помилкою. Це попередження згасне, коли їжа охолоне або коли камера досягне оптимальної температури.
	При натисканні кнопки швидкого заморожування на кнопці загоряється світлодіод і активується функція швидкого заморожування. Температура морозильної камери встановлена на       -27  C. Натисніть кнопку ще раз, щоб скасувати функцію. Функція швидкого за...
	Ця (  ) кнопка використовується для бездротового підключення. Пристрій підключиться до вашого телефону через додаток HomeWhiz. Якщо утримувати кнопку натиснутою більше 3 секунд, світлодіод горітиме кожні 0,5 секунди. З’єднання між пристроєм і домашньо...
	Для активації функції відпустки (  ), натисніть кнопку протягом 3 секунд. Активується режим відпустки, загоряється світлодіод кнопки. На дисплеї температури холодильної камери має відображатися «- -», і холодильна камера не охолоджується. Не рекоменду...
	Натисніть цю кнопку, щоб встановити температуру холодильного відділення на 8,7,6,5,4,3,2,1, 8... відповідно. Натисніть цю кнопку, щоб встановити бажану температуру в холодильній камері.
	Натисніть цю кнопку протягом 3 секунд, щоб увімкнути/вимкнути функцію захисту від запаху (  ). Оскільки функція захисту від запаху активна, світлодіод відповідної кнопки світиться. Коли функція активна, модуль захисту від запаху періодично спрацьовує.
	Щоб скинути налаштуваннябездротового з’єднання, натисніть кнопку Quick Freeze (  ), після чого кнопки бездротового з’єднання (  ) потрібно натиснути протягом 3 секунд. Будь-які попередні дані користувача на пристрої буде втрачено на риладі , де скинут...
	6.1. Панель управління
	Щоб змінити лампу/світлодіод, який використовується для освітлення холодильника, зверніться до авторизованого сервісного центру. Лампи, які використовуються в цьому приладі, не підходять для домашнього освітлення. Призначення цієї лампи – допомогти ко...
	6.2. Зміна напрямку дверцят
	Напрямок відкривання дверцят вашого холодильника можна змінити залежно від того, де ви їх використовуєте. Якщо це необхідно, зателефонуйте до найближчого авторизованого сервісного центру.
	6.3. Попередження про відкриті дверцята
	Коли дверцята холодильної або морозильної камери залишаються відкритими протягом певного періоду часу, пролунає звукове попередження. Цей звуковий попереджувальний сигнал припиняється, коли натискається      будь-яка кнопка на індикаторі або коли двер...
	6.4. Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання)
	Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання) забезпечує більш низьку температуру в холодильній камері. Використовуйте цей ящик для зберігання делікатесів (салямі, ковбаси, молочних продуктів тощо), які вимагають більш низької температури зберіганн...
	6.5. HarvestFresh
	Для HarvestFresh,
	Фрукти та овочі, які зберігаються в овочевих відділеннях і освітлюються за технологією HarvestFresh, зберігають свої вітаміни довше завдяки синьому, зеленому, червоному світлу та циклам світло-темрява, які імітують денний цикл. Якщо ви відкриєте двері...
	6.6. Ящик для овочів з контрольованою вологістю (EverFresh+)
	Завдяки функції контролю вологості рівень вологості овочів і фруктів підтримується під контролем і забезпечує більш тривалий період свіжості їжі.
	Рекомендується тримати листові овочі, такі як салат, шпинат і подібні овочі, схильні до втрати вологи, не на коренях, а в горизонтальному положенні в ящик для овочів, наскільки це можливо. Укладаючи овочі, кладіть важкі і тверді овочі внизу, а легкі і...
	Не залишайте овочі в поліетиленових пакетах у ящику для овочів. Якщо залишити їх у поліетиленових пакетах, овочі швидко загниють. У ситуаціях, коли контакт з іншими овочами небажаний, використовуйте пакувальні матеріали, такі як папір, який має певну ...
	Не кладіть фрукти з високим вмістом етилену, такі як груші, абрикоси, персики та особливо яблука, в один ящик з іншими овочами та фруктами. Газ етилен, що виділяється з цих фруктів, може призвести до того, що інші овочі та фрукти швидше дозрівають і г...
	Щоб зберегти ваші фрукти та овочі в ідеальних умовах вологості, ви можете змінити розташування блокування на корпусі. Якщо зберігаються тільки фрукти та овочі, поставте блокування на фрукти; якщо зберігаються лише овочі, установіть блокування на овочі...
	6.7. Заморожування свіжих продуктів
	6.8. Розміщення продуктів харчування
	Температура у відсіку повинна бути не менше -18  C.
	1. Помістіть продукти в морозильну камеру якнайшвидше, щоб уникнути розморожування.
	2. Перед заморожуванням перевірте термін придатності на упаковці, щоб переконатися, що термін придатності не минув.
	6.9. Деталі морозильної камери
	6.10. Рекомендації щодо
	відділення для свіжих продуктів.
	Різні заморожені продукти, такі як м'ясо, риба, морозиво, овочі тощо.
	Овочі та фрукти
	Ящик для овочів
	6.11. Складна підставка для вина
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	A 1.1. Zastosowanie
	A 1.2. Bezpieczeństwo dzi-eci, osób wymagających szczególnego traktowania i zwierząt domowych
	A 1.3. Bezpieczeństwo elektryczne
	A 1.4. Bezpieczeństwo transportu
	A 1.5. Bezpieczeństwo podczas instalacji
	2.2. Zgodność z dyrektywą RoHS:
	Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady RoHS
	(Ograniczenie użycia substancji niebezpiecznych) (2011/65/ WE).  Nie zawiera szkodliwych i zakazanych materiałów, podanych w tej dyrektywie.
	2.3. Informacje o opakowaniu

	4.1. Odpowiednie miejsce na instalację
	4.3. Połączenie elektryczne
	4.4. Zak�adanie klinów plastikowych
	Zgodnie z normą IEC 62552 zamrażarka musi umożliwiać zamrożenie 4,5 kg żywności do temperatury -18 C lub niższej w ciągu 24 godzin na każde 100 litrów pojemności komory zamrażarki. Żywność można przechowywać przez dłuższy czas tylko w temperaturze rów...
	Jednak tylko przedstawiciel serwisu (tj. autoryzowane profesjonalne warsztaty), z którym można skontaktować się pod numerem telefonu podanym w instrukcji obsługi/karcie gwarancyjnej lub za pośrednictwem autoryzowanego sprzedawcy, może świadczyć usługi...

	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	1.1. Призначення
	1.2. Безпека дітей, вразливих груп населення та домашніх тварин
	1.3. Електробезпека
	1.4. Безпека при переміщені
	1.5. Інструкція зі встановлення
	1.6. Загальна інформація про безпеку
	1.7. Догляд та очищення
	2.2. Відповідність вимогам Директиви RoHS
	Прилад, який ви придбали, відповідає Директиві ЄС RoHS (2011/65/EU). Він не містить шкідливих і заборонених матеріалів, зазначених у директиві.
	2.3. Informații despre ambalaj

	4.1. Інструкція щодо подальшого транспортування холодильника
	4.2. Регулювання ніжок
	4.3. Підключення до електромережі
	4.4. Регулювання ніжок
	Це відображення (  ) має бути активним, якщо холодильник не може забезпечити достатнє охолодження або якщо сталася помилка датчика.
	На дисплеї температури морозильної камери з’являється літера «E» і відображається температура холодильної камери.
	Якщо ви кладете продукти в морозильну камеру або залишаєте дверцята відкритими на тривалий час, може засвітитися знак оклику.
	Це не є помилкою. Це попередження згасне, коли їжа охолоне або коли камера досягне оптимальної температури.
	При натисканні кнопки швидкого заморожування на кнопці загоряється світлодіод і активується функція швидкого заморожування. Температура морозильної камери встановлена на       -27  C. Натисніть кнопку ще раз, щоб скасувати функцію. Функція швидкого за...
	Ця (  ) кнопка використовується для бездротового підключення. Пристрій підключиться до вашого телефону через додаток HomeWhiz. Якщо утримувати кнопку натиснутою більше 3 секунд, світлодіод горітиме кожні 0,5 секунди. З’єднання між пристроєм і домашньо...
	Для активації функції відпустки (  ), натисніть кнопку протягом 3 секунд. Активується режим відпустки, загоряється світлодіод кнопки. На дисплеї температури холодильної камери має відображатися «- -», і холодильна камера не охолоджується. Не рекоменду...
	Натисніть цю кнопку, щоб встановити температуру холодильного відділення на 8,7,6,5,4,3,2,1, 8... відповідно. Натисніть цю кнопку, щоб встановити бажану температуру в холодильній камері.
	Натисніть цю кнопку протягом 3 секунд, щоб увімкнути/вимкнути функцію захисту від запаху (  ). Оскільки функція захисту від запаху активна, світлодіод відповідної кнопки світиться. Коли функція активна, модуль захисту від запаху періодично спрацьовує.
	Щоб скинути налаштуваннябездротового з’єднання, натисніть кнопку Quick Freeze (  ), після чого кнопки бездротового з’єднання (  ) потрібно натиснути протягом 3 секунд. Будь-які попередні дані користувача на пристрої буде втрачено на риладі , де скинут...
	6.1. Панель управління
	Щоб змінити лампу/світлодіод, який використовується для освітлення холодильника, зверніться до авторизованого сервісного центру. Лампи, які використовуються в цьому приладі, не підходять для домашнього освітлення. Призначення цієї лампи – допомогти ко...
	6.2. Зміна напрямку дверцят
	Напрямок відкривання дверцят вашого холодильника можна змінити залежно від того, де ви їх використовуєте. Якщо це необхідно, зателефонуйте до найближчого авторизованого сервісного центру.
	6.3. Попередження про відкриті дверцята
	Коли дверцята холодильної або морозильної камери залишаються відкритими протягом певного періоду часу, пролунає звукове попередження. Цей звуковий попереджувальний сигнал припиняється, коли натискається      будь-яка кнопка на індикаторі або коли двер...
	6.4. Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання)
	Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання) забезпечує більш низьку температуру в холодильній камері. Використовуйте цей ящик для зберігання делікатесів (салямі, ковбаси, молочних продуктів тощо), які вимагають більш низької температури зберіганн...
	6.5. HarvestFresh
	Для HarvestFresh,
	Фрукти та овочі, які зберігаються в овочевих відділеннях і освітлюються за технологією HarvestFresh, зберігають свої вітаміни довше завдяки синьому, зеленому, червоному світлу та циклам світло-темрява, які імітують денний цикл. Якщо ви відкриєте двері...
	6.6. Ящик для овочів з контрольованою вологістю (EverFresh+)
	Завдяки функції контролю вологості рівень вологості овочів і фруктів підтримується під контролем і забезпечує більш тривалий період свіжості їжі.
	Рекомендується тримати листові овочі, такі як салат, шпинат і подібні овочі, схильні до втрати вологи, не на коренях, а в горизонтальному положенні в ящик для овочів, наскільки це можливо. Укладаючи овочі, кладіть важкі і тверді овочі внизу, а легкі і...
	Не залишайте овочі в поліетиленових пакетах у ящику для овочів. Якщо залишити їх у поліетиленових пакетах, овочі швидко загниють. У ситуаціях, коли контакт з іншими овочами небажаний, використовуйте пакувальні матеріали, такі як папір, який має певну ...
	Не кладіть фрукти з високим вмістом етилену, такі як груші, абрикоси, персики та особливо яблука, в один ящик з іншими овочами та фруктами. Газ етилен, що виділяється з цих фруктів, може призвести до того, що інші овочі та фрукти швидше дозрівають і г...
	Щоб зберегти ваші фрукти та овочі в ідеальних умовах вологості, ви можете змінити розташування блокування на корпусі. Якщо зберігаються тільки фрукти та овочі, поставте блокування на фрукти; якщо зберігаються лише овочі, установіть блокування на овочі...
	6.7. Заморожування свіжих продуктів
	6.8. Розміщення продуктів харчування
	Температура у відсіку повинна бути не менше -18  C.
	1. Помістіть продукти в морозильну камеру якнайшвидше, щоб уникнути розморожування.
	2. Перед заморожуванням перевірте термін придатності на упаковці, щоб переконатися, що термін придатності не минув.
	6.9. Деталі морозильної камери
	6.10. Рекомендації щодо
	відділення для свіжих продуктів.
	Різні заморожені продукти, такі як м'ясо, риба, морозиво, овочі тощо.
	Овочі та фрукти
	Ящик для овочів
	6.11. Складна підставка для вина
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	A 1.1. Zastosowanie
	A 1.2. Bezpieczeństwo dzi-eci, osób wymagających szczególnego traktowania i zwierząt domowych
	A 1.3. Bezpieczeństwo elektryczne
	A 1.4. Bezpieczeństwo transportu
	A 1.5. Bezpieczeństwo podczas instalacji
	2.2. Zgodność z dyrektywą RoHS:
	Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady RoHS
	(Ograniczenie użycia substancji niebezpiecznych) (2011/65/ WE).  Nie zawiera szkodliwych i zakazanych materiałów, podanych w tej dyrektywie.
	2.3. Informacje o opakowaniu

	4.1. Odpowiednie miejsce na instalację
	4.3. Połączenie elektryczne
	4.4. Zak�adanie klinów plastikowych
	Zgodnie z normą IEC 62552 zamrażarka musi umożliwiać zamrożenie 4,5 kg żywności do temperatury -18 C lub niższej w ciągu 24 godzin na każde 100 litrów pojemności komory zamrażarki. Żywność można przechowywać przez dłuższy czas tylko w temperaturze rów...
	Jednak tylko przedstawiciel serwisu (tj. autoryzowane profesjonalne warsztaty), z którym można skontaktować się pod numerem telefonu podanym w instrukcji obsługi/karcie gwarancyjnej lub za pośrednictwem autoryzowanego sprzedawcy, może świadczyć usługi...

	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	1.1. Призначення
	1.2. Безпека дітей, вразливих груп населення та домашніх тварин
	1.3. Електробезпека
	1.4. Безпека при переміщені
	1.5. Інструкція зі встановлення
	1.6. Загальна інформація про безпеку
	1.7. Догляд та очищення
	2.2. Відповідність вимогам Директиви RoHS
	Прилад, який ви придбали, відповідає Директиві ЄС RoHS (2011/65/EU). Він не містить шкідливих і заборонених матеріалів, зазначених у директиві.
	2.3. Informații despre ambalaj

	4.1. Інструкція щодо подальшого транспортування холодильника
	4.2. Регулювання ніжок
	4.3. Підключення до електромережі
	4.4. Регулювання ніжок
	Це відображення (  ) має бути активним, якщо холодильник не може забезпечити достатнє охолодження або якщо сталася помилка датчика.
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